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RAPPORT DU PRÉSIDENT JÉRÔME GUERIN
         
Mesdames, Messieurs, chers amis tireurs, 
 
2023, ce fut une année quasi normale pour fédération, tant au niveau des tirs populaires, fédéraux, ainsi que toutes les 
compétitions mais avec un mois de juin occupé par le tir cantonal valais 2023. 
 
Au niveau des sociétés, nous avons à fin 2023, pris acte de l’arrêt des activités de 2 sociétés de tir et un district. Nous 
espérons que les tireurs de ces sociétés auront choisi de poursuivre leurs activités dans les sociétés avoisinantes. 
  
Pour un point plus précis sur les effectifs des membres, un état des lieux est difficile, car par les licences on peut 
connaître précisement la situation, pour ce qui est du reste cela peut fortement varier étant donné que chaque société 
est libre ou pas d’enregistrer ces membres (actifs, passifs, ect…) dans le système. 
 
D’un point de vue plus général, il est utile de rappeler à tous, que le tir peut se faire au moyen de diverses armes, à 
diverses distances et quasi à n’importe quel âge. Notre canton a la chance d’avoir des installations de tirs à toutes les 
distances et de très bonne qualité. Malheureusement à ce jour, certaines disciplines ou distances de tir ne sont pas 
assez mises en avant auprès de nos membres et de la population. Une communication et des initiations aux autres 
disciplines de tir habituelles que nous pratiquons, serait un atout important afin de garder nos membres et même parfois 
de découvrir des nouveaux talents, ou simplement gagner de nouveaux membres. 
 
Ces dernières années, d’importantes modifications et adaptation des règlements ont permis l’introduction du tir avec 
appui au fusils 10m et 50m et au pistolet, cela a permis la création de nouvelles compétitions et a permis à de nombreux 
tireurs de rester dans les stands. En parallèle, des adaptations de règlements permettant de pratiquer le tir sur appui 
couché ont également changé la situation sans oublier les divers moyens auxiliaires qui sont à ce jour autorisés sur de 
nombreuses armes d’ordonnances, mais qui vont amener à devoir s’adapter pour les groupes et pour divers concours. 
 
Il semblerait que les tirs militaires ont encore de beaux jours devant eux, et je peux qu’être content que le projet d’aug-
mentation de la munition GP11 ait été stoppé par le National, mais cela n’est à mon avis que pour une courte durée, et 
donc nous ne devons pas nous endormir sur nos lauriers pour trouver des recettes différentes pour poursuivre nos 
activités dans de bonnes conditions.  
 
Au mois de juin dernier, s’est déroulé la fête cantonale de tir dans le Bas-Valais répartie sur 9 places de tir et une centrale 
de fête à St-Maurice.  
 
Cette fête s’est déroulée sans aucun accident majeur, ce qui est une première réussite, la seconde c’est la satisfaction 
que nous avons pu voir auprès des participants qui pour la majorité ont pu repartir avec une médaille, sans oublier la 
satisfaction des bénévoles qui ont œuvré pour ce tir sur plus de 3 semaines. Et le point final je l’espère, sera la satisfac-
tion des places du tir à la validation de la répartition finale du bénéfice. 
 
Cet événement n’aurait pas pu avoir lieu sans un engagement très important des membres du comité d’organisation et 
de multitudes de personnes avant, pendant et après le tir. J’en profite pour remercier mes collègues du comité d’orga-
nisation de cette FCTVS23, qui sont Jean-Philippe, Dorian, Christophe, Gael, Ludivine, Béatrice, placé sous la direction 
de notre président Olivier Dumas. 
 
La journée officielle de la FSVT s’est déroulée par beau temps et le cortège nous a amener dans les rues de St-Maurice 
pour terminer autour de l’apéritif dinatoire à la centrale de fête. Cette journée a permis à Théo de passer le drapeau à 
Patrick, après plus de 17ans d’activité. 
 
Il va sans dire que le comité de la FSVT souhaite ne pas devoir attendre 17 ans pour le prochain tir cantonal et se tient 
à disposition si des sociétés ou une région sont intéressées. 
 
Un travail important a été mené depuis plus de 12 mois, en collaboration avec ma collègue vaudoise Catherine Pilet, 
pour la mise en place de l’organisation en août 2025 de la Fête Fédérale de tir des jeunes dans le Chablais. Ce projet 
est acté avec la FST et l’association FFTJ-Chablais 2025 a été mise sous toit. 
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Je tiens aussi à remercier les personnes qui ont œuvré en local mais aussi au niveau suisse pour la mise en place du 
nouveau programme SAT, qui a encore quelques soucis de jeunesse, mais cela n’est que provisoire. 
 
Pour notre fédération, je ne vais pas allonger sur les points cités par les responsables dans le rapport que vous avez 
tous lu. 
 
Je tiens à remercier le service des affaires militaires, Marie-Claude Ecoeur, cheffe de service, M. Pascal Zen-Ruffinen 
chef des affaires militaires, Pascale Luisier collaboratrice, et les officiers de tir Guy Defayes et Dietmar Schmid ainsi que 
tous les subordonnés avec qui nous travaillons étroitement pour les aspects de sécurité, reconnaissance, etc.… . Cette 
collaboration permet à ce jour d’être un canton pionnier avec d’une part la mise à jour des divers conventions entres 
communes, canton, installations et société de tir, ainsi que par la  mise en ligne d’une carte interactive recensant toutes 
les installations de tir en Valais. 
 
Je remercie l’office du sport, sous la direction de Grégoire Jirillo et son staff, qui est un maillon important pour toutes les 
fédérations sportives et de jeunesse dans notre canton, sans l’apport financier de leur part, notre situation serait un peu 
plus différente. 
 
Je profite pour remercier au travers ce rapport le président de la FST Luca Filipini, notre représentant romand, Jurg 
Schöttli et ses collègues du comité et toutes les personnes attachées à la FST pour leur travail tout au long de l’année 
 
Je remercie également tous les partenaires et personnes qui collaborent pour notre fédération et le tir à tous les niveaux. 
 
Concernant l’organisation de la FSVT, le constat est que sur 2023 nous n’avons pas été parfait, et une remise en ques-
tion est en cours afin qu’avec les divers moyens à disposition et la mise ne place de procédures adaptées, le fonction-
nement de notre comité et des membres de celui-ci et donc de la fédération vis à vis des sociétés et tireurs du canton 
en soit fortement amélioré dans les prochains mois. 
 
Je souhaite que ces modifications permettent de donner une nouvelle impulsion à notre fédération, mais il sera aussi 
important que tout à chacun dans les sociétés en fasse de même, afin que tout puisse se dérouler sous de bons hospices 
en 2024 et pour les années suivantes. 
 
Avec mes collègues du comité nous mettons un accent particulier sur l’aide à la relève, mais aussi aux tireurs qui ont 
des bons résultats. En ce qui concerne la relève, il va sans dire que nous comptons sur les sociétés pour faire les 
démarches nécessaires afin de bénéficier de notre soutien selon les règlements en vigueur. 
 
Je rappelle que la fédération n’a pas la main mise sur le fonctionnement interne des sociétés de tir et/ou des membres 
de celles-ci. Il est important à chaque société de faire ses relations avec les autres sociétés valaisannes ou suisses. 
Mais il est tout autant important que les tireurs valaisans et les sociétés participent aux activités des autres sociétés, et 
aussi en utilisant les infrastructures misent en place par le canton et les sociétés lors des diverses compétitions. 
 
Si par hasard, vous avez des idées ou simplement envie de nous aider, nous acceptons volontiers vos propositions 
et/ou toutes personnes souhaitant prendre une responsabilité au comité ou en hors-comité. 
 
Je remercie mes collègues du comité, les collègues hors-comité et toutes les personnes qui collaborent pour le fonc-
tionnement de la FVST ainsi qu’au sein des diverses organisations plus ou moins proche du tir. 
 
Il me reste à vous souhaiter à toutes et à tous une excellente saison 2024, bonne chance et plein succès, et des mouches 
par centaines… 
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BERICHT DES PRÄSIDENTEN JÉRÔME GUERIN 
 
 

 
Sehr geehrte Damen und Herren, liebe Schützenfreunde! 
 
2023 war ein fast normales Verbandsjahr, sowohl im Bereich der Volks- und Bundesschiessen als auch bei allen Wett-
kämpfen, aber mit einem Monat Juni, der durch das Walliser Kantonalschützenfestes 2023 besetzt war. 
 
Auf der Ebene der Vereine mussten wir Ende 2023 zur Kenntnis nehmen, dass zwei Schützenvereine und ein Distrikt 
ihre Aktivitäten eingestellt haben. Wir hoffen, dass die Schützen dieser Vereine sich entschieden haben, ihre Aktivitäten 
in den umliegenden Vereinen fortzusetzen. 
  
Was den Mitgliederbestand betrifft, so ist eine Bestandsaufnahme schwierig, da man durch die Lizenzen die Situation 
genau kennt, was den Rest betrifft, kann dies stark variieren, da es jedem Verein freisteht, ob er seine Mitglieder (aktiv, 
passiv, etc.) im System registriert oder nicht. 
 
Allgemeiner gesagt ist es sinnvoll, alle daran zu erinnern, dass Schiessen mit verschiedenen Waffen, auf verschiedene 
Distanzen und fast in jedem Alter möglich ist. Unser Kanton ist in der glücklichen Lage, über sehr gute Schiessanlagen 
für alle Entfernungen zu verfügen. Leider werden gewisse Schiessdisziplinen oder -distanzen bei unseren Mitgliedern 
und der Bevölkerung nicht genügend gefördert. Kommunikation und Einführungen in die anderen üblichen Schiessdis-
ziplinen, die wir praktizieren, wären ein wichtiger Trumpf, um unsere Mitglieder zu halten und manchmal sogar neue 
Talente zu entdecken oder einfach neue Mitglieder zu gewinnen. 
 
In den letzten Jahren haben wichtige Änderungen und Anpassungen der Reglemente die Einführung des Auflageschies-
sens mit 10m- und 50m-Gewehren sowie mit Pistolen ermöglicht, wodurch neue Wettkämpfe geschaffen wurden und 
viele Schützen auf den Ständen bleiben konnten. Parallel dazu haben Anpassungen der Reglemente, die das Liegend-
auflageschiessen ermöglichen, die Situation ebenfalls verändert, und nicht zu vergessen die verschiedenen Hilfsmittel, 
die heute auf vielen Ordonnanzwaffen erlaubt sind, die aber dazu führen werden, dass sich die Gruppen und die ver-
schiedenen Wettbewerbe anpassen müssen. 
 
Es scheint, dass das militärische Schiesswesen noch eine lange Zukunft vor sich hat, und ich kann nur froh sein, dass 
das Projekt zur Preiserhöhung der Munition GP11 vom Nationalrat gestoppt wurde, aber dies ist meiner Meinung nach 
nur für kurze Zeit, und deshalb dürfen wir uns nicht auf unseren Lorbeeren ausruhen, um andere Einnahmen zu finden, 
damit wir unsere Aktivitäten unter guten Bedingungen fortsetzen können.  
 
Im vergangenen Juni fand das Kantonale Schützenfest im Unterwallis statt, das auf neun Schiessplätze und eine Fest-
zentrale in St-Maurice verteilt war. 
 
Das Fest verlief ohne grössere Unfälle, was ein erster Erfolg ist. Der zweite ist die Zufriedenheit, die wir bei den Teil-
nehmern feststellen konnten, von denen die meisten eine Medaille mit nach Hause nehmen konnten, und nicht zu ver-
gessen die Zufriedenheit der Freiwilligen, die über drei Wochen lang für das Schiessen gearbeitet haben. Und der letzte 
Punkt, so hoffe ich, wird die Zufriedenheit der Schützen sein, als die endgültige Verteilung des Gewinns bestätigt wurde. 
 
Diese Veranstaltung hätte nicht ohne das grosse Engagement der Mitglieder des Organisationskomitees und vieler an-
derer Personen vor, während und nach dem Schiessen stattfinden können. Ich möchte die Gelegenheit nutzen, um 
meinen Kollegen im Organisationskomitee des FCTVS23 zu danken: Jean-Philippe, Dorian, Christophe, Gael, Ludivine 
und Béatrice, die unter der Leitung unseres Präsidenten Olivier Dumas standen. 
 
Der offizielle Tag des WSSV fand bei schönem Wetter statt und der Umzug führte uns durch die Strassen von St-Maurice 
und endete mit einem Aperitif und einem Abendessen in der Festzentrale. Dieser Tag gab Theo die Gelegenheit, die 
Fahne nach über 17 Jahren an Patrick zu übergeben. 
 
Selbstverständlich möchte der Vorstand des WSSV nicht 17 Jahre auf das nächste Kantonalschiessen warten müssen 
und steht zur Verfügung, wenn Vereine oder eine Region daran interessiert sind. 
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Seit über 12 Monaten wird in Zusammenarbeit mit meiner Waadtländer Kollegin Catherine Pilet intensiv daran gearbeitet, 
im August 2025 das Eidgenössische Schützenfest für Jugendliche in Chablais durchzuführen. Dieses Projekt wurde mit 
dem SSV vereinbart und der Verein ESFJ-Chablais 2025 wurde unter Dach und Fach gebracht. 
 
Ich möchte auch den Personen danken, die sich auf lokaler, aber auch auf schweizerischer Ebene für die Einführung 
des neuen SAT-Programms eingesetzt haben, das noch ein paar Kinderkrankheiten hat, aber das ist nur vorübergehend. 
 
Für unseren Verband werde ich nicht auf die Punkte eingehen, die von den Verantwortlichen in dem Bericht, den Sie 
alle gelesen haben, genannt werden. 
 
Ich möchte dem Dienst für militärische Angelegenheiten, Marie-Claude Ecoeur, Dienstchefin, Herrn Pascal Zen-Ruffinen 
Chef für militärischen Angelegenheiten, Pascale Luisier Mitarbeiterin, und den Schiessoffizieren Guy Defayes und Diet-
mar Schmid sowie allen Untergebenen, mit denen wir eng zusammenarbeiten, für die Aspekte der Sicherheit, Wieder-
erkennung, etc.... danken. Diese Zusammenarbeit hat dazu geführt, dass wir heute ein Pionierkanton sind, indem wir 
einerseits die verschiedenen Vereinbarungen zwischen Gemeinden, Kanton, Schiessanlagen und Schiessvereinen ak-
tualisieren und andererseits eine interaktive Karte mit allen Schiessanlagen im Wallis online stellen. 
 
Ich danke dem Sportamt unter der Leitung von Grégoire Jirillo und seinen Mitarbeitern, die ein wichtiges Bindeglied für 
alle Sport- und Jugendverbände in unserem Kanton sind, ohne deren finanzielle Unterstützung unsere Situation etwas 
anders aussehen würde. 
 
Mit diesem Bericht möchte ich dem Präsidenten des SSV, Luca Filipini, unserem Vertreter der Romandie, Jurg Schöttli, 
und seinen Vorstandskollegen sowie allen Personen, die dem SSV verbunden sind, für ihre Arbeit während des ganzen 
Jahres danken. 
 
Ich danke auch allen Partnern und Personen, die für unseren Verband und das Schiesswesen auf allen Ebenen zusam-
menarbeiten. 
 
Was die Organisation des WSSV betrifft, so haben wir festgestellt, dass wir 2023 nicht perfekt waren, und wir sind daran, 
uns zu hinterfragen, damit mit den verschiedenen zur Verfügung stehenden Mitteln und der Einführung von angepassten 
Verfahren die Funktionsweise unseres Vorstandes und seiner Mitglieder und somit des Verbandes gegenüber den Ver-
einen und Schützen des Kantons in den nächsten Monaten stark verbessert wird. 
 
Ich wünsche mir, dass diese Änderungen unserem Verband einen neuen Impuls geben, aber es wird auch wichtig sein, 
dass jeder in den Vereinen das Gleiche tut, damit 2024 und in den folgenden Jahren alles unter guten Vorzeichen 
ablaufen kann. 
 
Mit meinen Vorstandskollegen legen wir einen besonderen Schwerpunkt auf die Unterstützung des Nachwuchses, aber 
auch auf Schützen, die gute Ergebnisse erzielen. Was den Nachwuchs betrifft, so zählen wir selbstverständlich darauf, 
dass die Vereine die notwendigen Schritte unternehmen, um von unserer Unterstützung gemäss den geltenden Regle-
menten zu profitieren. 
 
Ich möchte daran erinnern, dass der Verband keine Handhabe über die interne Funktionsweise der Schützenvereine 
und/oder ihrer Mitglieder hat. Es ist wichtig, dass jeder Verein seine Beziehungen zu den anderen Walliser oder schwei-
zerischen Vereinen pflegt. Es ist aber ebenso wichtig, dass die Walliser Schützen und die Vereine an den Aktivitäten 
der anderen Vereine teilnehmen, indem sie die vom Kanton und den Vereinen zur Verfügung gestellte Infrastruktur bei 
den verschiedenen Wettkämpfen nutzen. 
 
Wenn Sie zufällig Ideen haben oder einfach Lust haben, uns zu helfen, nehmen wir gerne Ihre Vorschläge und/oder alle 
Personen, die eine Verantwortung im Vorstand oder ausserhalb des Vorstandes übernehmen möchten, an. 
 
Ich danke meinen Kolleginnen und Kollegen im Vorstand, den Kolleginnen und Kollegen ausserhalb des Vorstandes 
und allen, die für das Funktionieren des WSSV und in den verschiedenen Organisationen, die mehr oder weniger mit 
dem Schiesswesen zu tun haben, mitarbeiten. 
 
Es bleibt mir nur noch, Ihnen allen eine ausgezeichnete Saison 2024 zu wünschen, viel Glück und Erfolg und Mouchen 
zu Hunderten..... 
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PRÉSIDENTS D’HONNEUR / EHRENPRÄSIDENTEN 

 
Morend Raphy, St-Maurice  1995 
Ritler Werner, Visp  2007 
Fardel Pierre-André, Charrat   2015 
Petrus Hugo, Eisten   2020 
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MEMBRES D’HONNEUR / EHRENMITGLIEDER   

 
Jonneret Jean-Claude, Martigny 1977 
Kuonen Elias, Termen 1977 
Theler Hans, Susten   1983 
Coquoz Michel, Granges 1979 
Robyr Eugène, Corin-de-la-Crête    1995 
Mathieu Gilbert, Miège   1999 
Eggel Ignaz, Susten   2000 
Uldry Jean-Daniel, Sion    2000 
Bétrisey François, St-Léonard   2001 
Bonani Beat, Glis    2001 
Schütz Bernard, Troistorrents   2001 
Zufferey Christian, Saillon    2001 
Eyolzer Markus, Glis   2002 
Fellay Christian, Sion   2003 
Heinzen Richard, Glis   2003 
Rittler Reinhilde, Visp 2003 
Seiler Paul, Naters   2003 
Zermatten Hervé, Vérossaz   2003 
Fellay Luc, Champéry   2004 
Cottagnoud Olivier, Vétroz   2005 
Tschopp Werner, Leukerbad   2005 
Schnyder David, Gampel    2006 
Abgottspon Alfred, Staldenried   2007 
Imesch Thomas, Bürchen    2007 
Ritz René, Naters   2007 
Bayard Benjamin, Varen    2009 
Schläpfer Urs, Zürich   2009 
Boissard Michel, Monthey    2011 
Crettaz Gilbert, Bramois    2011 
Besse Hilaire, Sarreyer                    2015 
Bayard Egon, Conthey                     2015 
Darbellay Christophe, Martigny-Croix                 2015 
Dauphin Dominique-Noëlle, Saillon                 2015 
Marty Erich, Gampel                     2015 
Dubuis Julien, Savièse          2016 
Bruttin Serge, Sierre  2018 
Zurbriggen Lothar, Visp  2020 
Rebord Philippe, Savièse 2020 
Mariaux Norbert, Vionnaz 
Voisard Gérard, Brig-Glis 
Bidebost Théo, Baltschieder 

2021 
2023 
2023 
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COMITE / VORSTAND 

  
    
Président / Präsident & TO/TC BV OS/FS UW Guérin Jérôme       president@fsvt.ch +41 79 442 08 14   
Vice-président / Vizepräsident Anthenien Sepp        vice-president@fsvt.ch    +41 79 233 81 68 
Finances / Finanzen Jean-Ph. Christinat    caisse@fsvt.ch    +41 79 220 28 48   
Secrétariat / Sekretariat Kaufmann Susanne         secretariat@fsvt.ch   +41 79 100 87 76 
Communication / Kommunikation Sabino Miguel news@fctvs.ch +41 79 927 84 45 
Pistolet / Pistole CSG 10/25/50 m   René Luisier         pist@fsvt.ch    +41 79 446 34 79  
Relève & formation / Nachwuchs & Ausbildung Tania Roh         releve@fsvt.ch    +41 79 668 85 41  
F50m et Match / G50m und Match Ivo Abgottspon         cara50@fsvt.ch    +41 79 597 42 60   
F 300m-TO/TC HV / G300m-OP/FS OW Mario Bregy           miljt-ow@fsvt.ch    +41 79 869 05 70   
Fusil - Match 10m / Gewehr - Match 10m Anthenien Sepp        cara10@fsvt.ch    +41 79 233 81 68  
Jeunes Tireurs / Jungschützen  Weissbrodt Roger    jugend@fsvt.ch +41 79 213 84 75 
    
    

 
HORS COMITÉ / AUSSERHALB VORSTAND 

  
 

Dominique-Noëlle  
Dauphin mmc-licences@fsvt.ch   +41 79 220 34 76   Licences, médailles de maîtrise, médailles tireur 

sportif / Lizenzen, Meisterschaftsmedaillen 
Sportschützenauszeichnung. 
Cartes couronnes / Kranzkarten Nicole Dessimoz  cc-kk@fsvt.ch       
Match 300m         Cathy Décaillet    match300@fsvt.ch   +41 79 818 81 54   
Match Pistolet / Pistole Philippe Roh  matchpist@fsvt.ch  +41 79 661 36 10  
Porte - drapeau / Fahnenträger Theodor Biderbost    Bis juin / Juni 2023 +41 79 628 78 39   
Porte - drapeau / Fahnenträger Barman Patrick    Ab juin / Juni 2023    +41    
 
 
 
COMMISSION DE GESTION / GESCHÄFTSPRÜFUNGKOMMISION 
    
Président / Präsident Lionel Roduit cg@fsvt.ch  Jusqu’à mars 2023  
Membre / Mitglied Anton Zimmerman   Jusqu’à mars 2024  
Membre / Mitglied Vouardoux Guy   Jusqu’à mars 2025  

 
 

 
 

  



    9   

 

 
PROTOCOLE ASSEMBLEE 2023 - Viège  12.03,2023 
PROTOKOLL DELEGIERTENVERSAMMLUNG - Visp  12.03.2023 
 
 
No/Nr. Ordre du jour: Traktanden: 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

9.1 
9.2 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 

Ouverture de l’assemblée, bienvenue 
Nomination des scrutateurs 
Liste de contrôle 
Hommage aux disparus 
Procès-verbal AD 2022 
Etat des membres 
Rapport annuel du président 
Finances 
Elections  

Nouveau membre du Comité 
Commission de Gestion 

Remise de distinctions et challenges 
Désignation du lieu de la prochaine assemblée 
Proposition des membres 
FCTVS2023 
Divers  
 

Eröffnung der Versammlung, Willkommensgruss 
Wahl der Stimmenzähler 
Präsenzliste 
Totenehrung 
Protokoll der DV 2022 
Mitgliederbestand 
Jahresbericht des Präsidenten 
Finanzen 
Wahlen  

Neue Mitglieder des Komitees 
Geschäftsprüfungskommission 

Abgabe der Auszeichnungen und Wanderpreise 
Bezeichnung des nächsten Tagungsortes 
Anträge der Vereine 
KSFWS2023 
Verschiedenes 

La présentation faite durant l’assemblée complète le procès-verbal. Ce document est disponible sur le site de la FSVT avec le 
rapport d’activité. 
Die während der Versammlung gehaltene Präsentation ergänzt das Protokoll. Dieses Dokument ist auf der Website der WSSV 
zusammen mit dem Tätigkeitsbericht verfügbar. 

1. Ouverture de l’assemblée, bienvenue Eröffnung der Versammlung, Willkommensgruss 
 

 A 9h30 tapante, le président Jérôme Guérin ouvre la 20e 
assemblée des délégués de la Fédération Sportive Valai-
sanne de Tir.  
 
Un grand nombre de personnalités ont été conviées à par-
ticiper à cette assemblée. Des listes des invités sont dépo-
sées sur les tables. La liste des personnes présentes et ex-
cusées est annexée au pv en archives. 
 
Le président salue tout spécialement les personnes invi-
tées. 
 
La parole est donnée à Monsieur Pius Ebener, président 
des tireurs sportifs de Viège-Eyholz. Il revient sur l'histoire 
de l'association de tir de Visp. 65 KSFVS, KK-KSF69, 2015 
Fête fédérale de tir. Remerciements au président de la 
commune pour ses oreilles ouvertes, pour les préoccupa-
tions de la vallée de Rieder. Remerciements également à 
Theo Biderbost en tant que porte-drapeau, à la FSVT pour 
la bonne collaboration et au Brasband du Lötschental. 
 
Le président remercie M. Ebener pour son message de 
bienvenue et son droit d'hospitalité. 
 
L'assemblée a été convoquée conformément aux statuts, 
le président rappelle l'ordre du jour, aucune objection n'est 
formulée. L'ordre du jour est donc maintenu comme suit. 
 

Um Punkt 9.30 Uhr eröffnet der Präsident Jérôme Guérin die 20. Dele-
giertenversammlung des Walliser Schiesssportverbandes.  
 
 
Eine grosse Anzahl von Persönlichkeiten wurde eingeladen, an dieser 
Versammlung teilzunehmen. Die Gästelisten sind auf den Tischen hin-
terlegt. Die Liste der anwesenden und entschuldigten Personen befin-
det sich im Anhang dieses Protokolls mit 
 
Der Präsident begrüsst insbesondere die Gäste.  
 
 
Das Wort wird Herrn Pius Ebener, Präsident Sportschützen Visp-
Eyholz, erteilt. Er schaut zurück auf die Geschichte des Vereins Sport-
schützen Visp. 65 KSFVS, KK-KSF69, 2015 Eidgenössisches Schüt-
zenfest. Dank an Gemeindepräsident für die offenen Ohren, für die An-
liegen des Riedertals. Dank auch an Theo Biderbost als Fahnenträger, 
dem WSSV für die gute Zusammenarbeit und der Brasband aus dem 
Lötschental. 
 
 
Der Präsident dankt Herr Ebener für seine Willkommensbotschaft und 
das Gastrecht. 
 
Die Versammlung wurde gemäss den Statuten einberufen, der Präsi-
dent ruft die Traktandenliste in Erinnerung, es werden keine Einwände 
erhoben. Die Tagesordnung wird somit wie folgt beibehalten. 

   
2. Nomination des scrutateurs 

Proposition : 2 scrutateurs : Jean-Marc Ambord et Zentrie-
gen Romeo sont élus par applaudissements. 

Wahl der Stimmenzähler 
Vorschlag: 2 Stimmenzählen: Jean-Marc Brambord und Zentriegen 
Romeo werden mit Applaus gewählt. 
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3. Invitations à :  
71 sociétés / Vereine (2 délégués) 
7 associations et fédérations de districts /  
   Bezirksschützenverbände und -vereine  
3 présidents d’;honneur / Ehrenpräsidenten  
40 membres d’honneur / Ehrenmitglieder  
10 membres du comité / Komiteemitglieder 
Ayant droit de vote 64  
Soit 45 délégués, 9 membre d’honneur, 10 comité 
majorité à 33 voix. 

Eingeladene : 
71 sociétés / Vereine (2 Délégierte) 
  7 associations et fédérations de districts / 
      Bezirksschützenverbände und –vereine 
  3 présidents d’;honneur /  Ehrenpräsidenten  
40 membres d’;honneur   /  Ehrenmitglieder 
10 membres du comité   /  Komiteemitglieder 
Stimmberechtigt 64  
Das sind 45 Delegierte, 9 Ehrenmitglieder, 10 Vorstand. 
Mehrheit von 33 Stimmen. 

   
4. Hommage aux disparus 

Nous nous levons. 
Totenehrung 
Wir stehen auf. 

   
5. Procès-verbal AD 2022 

Est adopté sans opposition ni abstention. 
 

Protokoll der DV 2022 
Wird ohne Gegenstimmen oder Enthaltungen angenommen 

 Monsieur Niklaus Furrer, président de la commune de 
Viège, souhaite la bienvenue à tous au Palais de la culture 
et des congrès de La Poste. Un grand lien avec le tir. Le 
SSP Riedertal est une installation formidable pour les ti-
reurs sportifs. Est lui-même membre de la guilde des ti-
reurs. Viège est dans une phase de croissance. Une 
chance pour tout le Valais. Mais c'est aussi un grand défi. Il 
remercie tous les participants de leur présence et leur sou-
haite une bonne assemblée. 
 

Herr Niklaus Furrer, Gemeindepräsident Gemeinde Visp, begrüsst alle 
im Kultur- und Kongresshaus La Poste. Grosser Bezug zum Schüt-
zenwesen. SSP Riedertal ist eine für Sportschützen grossartige An-
lage. Ist selber in der Schützenzunft. Visp ist in einer Wachstums-
phase. Chance für das ganze Wallis. Ist jedoch auch eine grosse Her-
ausforderung. Er dankt allen Teilnehmenden für die Anwesenheit und 
wünscht eine gute Versammlung. 
 

6. Etat des membres 
Départs/dissolutions/exclusions/admissions : aucun 
Fusion : Miège - Venthone -> NOBLE-CONTREE 

Mitgliederbestand 
Austritte/Auflöstungen/Ausschlüsse/Aufnahmen: keine 
Fusion: Miège – Venthone —> NOBLE-CONTREE 
 

   
7. Rapport annuel du président 

Dans son rapport annuel, le président remercie les partici-
pants de leur compréhension, car il se peut que tous les 
dossiers ne soient pas traités assez rapidement, et rap-
pelle que tous travaillent bénévolement et donnent le meil-
leur d'eux-mêmes. Le rapport annuel complet se trouve 
dans le rapport de gestion. 

Jahresbericht des Präsidenten 
Der Präsident dankt in seinem Jahresbericht für das Verständnis der 
Teilnehmenden, dass unter Umständen nicht alle Dossiers schnell ge-
nug bearbeitet werden und weist darauf hin, dass alle ehrenamtlich 
arbeiten und das Beste geben. Der vollständige Jahresbericht findet 
sich im Anhang. 

   
8. Finances 

Jean-Philippe explique les comptes 2022. Les comptes 
sont acceptés sans opposition ni abstention. Les factures 
seront envoyées plus tard cette année, car l'AFS existante 
sera transférée vers le nouveau système SAT-Admin en 
milieu d'année.  
Jean-Philippe explique le budget 2023. Le budget est 
adopté sans voix contre ni abstention. 

Finanzen 
Jean-Philippe erklärt die Rechnung 2022. Die Rechnung wird ohne 
Gegenstimmen oder Enthaltungen angenommen. 
Die Rechnungen werden in diesem Jahr später verschickt, da Mitte 
Jahr die bestehende VVA auf das neue System SAT-Admin übertra-
gen wird.  
Jean-Philippe erklärt das Budget 2023. Das Budget wird ohne Gegen-
stimmen oder Enthaltungen angenommen. 

   
9. 
9.1 
 
 
 
 
 
9.2 
 

Elections  
Nouveau membre du Comité 
Les membres actuels du comité continuent volontiers à 
travailler pour la FSVT dans leurs domaines respectifs. 
Jérôme remercie et les délégués confirment le comité 
par des applaudissements. 
 
Commission de Gestion 
Le mandat d'Etienne Favre au sein de la commission 
de gestion prend fin après 4 ans. Il est remercié par 
applaudissements en son absence. Nous cherchons 
encore un candidat dans le secteur du Valais central. 
Personne ne se présente spontanément, nous restons 
volontiers à disposition pour des questions après la 
partie officielle.  
 
 

Wahlen  
Neue Mitglieder des Komitees 
Die bestehenden Vorstandsmitglieder arbeiten gerne in ihren je-
weiligen Bereichen weiter für den WSSV. Jérôme bedankt sich 
und die Delegierte bestätigen mit Applaus den Vorstand.  

 
 

Geschäftsprüfungskommission 
Für Etienne Favre endet das Mandat in der GPK nach 4 Jahren. 
Er wird in Abwesenheit mit Applaus verdankt. Wir suchen noch ei-
nen Kandidaten im Bereich Central-Wallis.  stellt sich niemand 
zur Wahl, Wir stehen gerne nach dem offiziellen Teil für Fragen 
zur Verfügung 
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En dehors du comité 
Entre-temps, Susanne a repris le travail de traduction 
et Gérard s'est donc retiré. Theo Biderbost a été porte-
drapeau pendant les 17 dernières années. Le nouveau 
porte-drapeau dès juin 2023 sera Patrick Barman.  
Tous deux sont proposés comme membres d'honneur. 
Gérard n'est malheureusement pas présent. Le certifi-
cat et le cadeau lui seront remis ultérieurement. 

 

Ausserhalb Komitée: 
Gérard Voisard hat in den letzten 20 Jahren die Übersetzungen 
für den WSSV gemacht. Zwischenzeitlich hat Susanne diese Ar-
beit übernommen und somit hat sich Gérard zurückgezogen. 
Theo Biderbost hat in den letzten 17 Jahren als Fahnenträger ge-
amtet. Der neue Fahnenträger.Patrick Barman. 
Beide werden zu Ehrenmitgliedern vorgeschlagen. Gérard ist lei-
der nicht anwesend. Die Urkunde und das Geschenk werden ihm 
später übergeben. 

  
Jean-Philippe et Susanne communiquent des informations 
sur le remplacement de VVA et SAT-Admin dans le Bas-
Valais et le Haut-Valais. Les informations comprennent 
également le déroulement et le processus de login et 
d'enregistrement. 
 

 
Informationen zur Ablösung VVA und SAT-Admin im Bereich Unter- 
und Oberwallis werden durch Jean-Philippe und Susanne abgegeben. 
Die Infos beinhalten ebenfalls den Ablauf und den Login- und Registra-
tions-Prozess. 

 La parole est donnée par le président à Mde Marie-Claude 
Ecoeur, cheffe du service de la sécurité civile et militaire 
du canton du Valais, qui salue tout le monde au nom de M. 
Favre, absent, et remercie pour l'invitation. Le tir est une 
tradition vivante et le département a renforcé les res-
sources pour que la commune et les associations puissent 
être encore mieux soutenues.  
Elle souhaite une bonne saison de tir et est remerciée par 
une bouteille de vin.  

Mde Marie-Claude Ecoeur, Vorsteherin der Dienststelle für zivile Si-
cherheit und Militär des Kantons Wallis, wird durch den Präsidenten 
das Wort erteilt. 
Sie begrüsst alle im Namen des abwesenden Favre und dankt für die 
Einladung. Das Schiessen ist eine lebendige Tradition und das Depar-
tement hat die Ressoucen verstärkt, damit die Gemeinde und Vereine 
noch besser unterstützt werden können.  
Sie wünscht eine gute Schiessaison und wird mit einer Flasche Wein 
als Dankeschön verabschiedet.  
 

10. Remise de distinctions et challenges 
Selon le rapport de gestion 
 
Infos diverses sur les 200 ans de la FST et le tir en cam-
pagne. 
 
Allocution de Jürg Schöttli, membre du Comité de la FST, 
qui apporte les salutations et les félicitations de la FST de-
puis Lucerne et souhaite à tous le meilleur pour la saison à 
venir. La relève est le grand enfant terrible de la FST. Le tir 
dynamique a été bien accueilli et 8 nouvelles sociétés se-
ront probablement créées. L'objectif doit être de rassem-
bler tous les tireurs sous un même toit. Nous voulons avan-
cer ensemble. Le jubilé des 200 ans de la FST doit aussi 
montrer que de nombreuses sociétés sont tout autant que 
la FST. En Suisse, pouvoir vivre en toute liberté est une 
grande chance et un privilège. La brochure commémora-
tive de Monsieur Stüssi est en cours de traduction. La ver-
sion italienne est bien avancée. Pour la traduction en fran-
çais, seule une petite partie est malheureusement termi-
née. La FST cherche des traducteurs pour ce projet. Meil-
leurs vœux et paix. Vive la Suisse ! 
 
Norbert Mariaux se voit remettre le certificat. 

Abgabe der Auszeichnungen und Wanderpreise 
Gemäss Jahresbericht. 
 
Verschiedenen Infos 200 Jahre SSV, Feldschiessen. 
 
 
Ansprache von Jürg Schöttli, Vorstandsmitglied des SSV, bringt 
Grüsse und Gratulationen vom SSV aus Luzern mit und wünscht allen 
das Beste für die kommende Saison. Der Nachwuchs ist das grosse 
Sorgenkind des SSV. Das dynamische Schiessen hat guten Anklang 
gefunden und es werden voraussichtlich 8 neue Vereine gebildet. Ziel 
muss es sein, alle Schützen gemeinsam unter ein Dach zu bringen. 
Wir wollen gemeinsam vorankommen. Das Jubiläum 200 Jahre SSV 
soll auch aufzeigen, dass viele Vereine ebenso als sind wie der SSV. 
Die Freiheit leben zu dürfen ist in der Schweiz ein grosses Glück und 
Privileg. Die Festschrift von Herrn Stüssi ist in der Übersetzung. Das 
italienische ist gut fortgeschritten. Für die für die Übersetzung ins fran-
zösische ist leider erst ein kleiner Teil erledigt. Der SSV sucht Überset-
zer für dieses Projekt. 
Alles Gute und Frieden. Es lebe die Schweiz. 
 
 
 
Norbert Mariaux wird die Urkunde überreicht. 

   
11. Désignation du lieu de la prochaine assemblée 

 
10.03.2024 – Vérossaz  
09.03.2025 – Savièse  
08.03.2026 – Bürchen 

Bezeichnung des nächsten Tagungsortes 
 
10.03.2024 – Vérosaz  
09.03.2025 – Savièse  
08.03.2026 – Bürchen 

   
12. Proposition des membres 

aucune 
Anträge der Vereine 
Keine  

  
Fête fédérale de la jeunesse 2025 

 
Eidgen. Jugendfest 2025 
 
 

13. FCTVS2023 
M. Olivier Dumas, président du CO de la KSFWS, transmet 
les salutations du comité de la FCTVS. 3100 tireurs sont 

KSFWS2023 
M. Olivier Dumas, OK Präsident KSFWS überbringt die Grüsse vom 
Komitée des KSFWS. Angemeldet sind 3100 Schützen. Er ist 
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inscrits. Il est convaincu qu'avec le début de la saison de 
tir, le nombre de tireurs inscrits augmentera rapidement.  
Une nouvelle médaille est proposée. C'est très intéressant 
pour les tireurs.  
Le dernier TCVS a eu lieu il y a 17 ans. Il remercie pour le 
soutien et demande des dons par le biais des clubs. Le co-
mité d'organisation est tributaire de chaque contribution. 

überzeugt, dass mit Beginn der Schiessaison auch die Zahl der ange-
meldeten Schützen rasant steigen wird.  
Eine neue Medaille wird angeboten. Dies ist für die Schützen sehr inte-
ressant.  
Das letzte KSFWS fand vor 17 Jahren statt. Er dankt für die Unterstüt-
zung und bittet um Spenden über die Vereine. Das OK ist auf jeden 
Beitrag angewiesen.  

   
14. Divers  

Tous les objectifs 2022 n'ont pas pu être atteints. Nous 
nous sommes fixés de nouveaux objectifs. 
 
Fête de tir JU2024 salue les participants à l'AD et se réjouit 
de pouvoir accueillir tout le monde dans le Jura. L'inscrip-
tion sera possible à partir de début décembre. Vous trouve-
rez de plus amples informations sur le site FCTJU2024.ch. 
A bientôt dans le Jura. 
 
Le champion suisse Dorian Saillen est dans la salle et est 
honoré par des applaudissements pour sa performance et 
son titre. Jérôme le remercie pour sa représentation du 
canton du Valais et du tir sportif. 
 
L'apéritif, offert par la commune et les tireurs sportifs, aura 
lieu dans la foulée. Le repas de midi sera servi à 13 
heures. 
 
L'hymne valaisan est joué à la fin par le Brassband.  
. 

Verschiedenes 
Nicht alle Ziele 2023 konnten erreicht werden. Wir haben uns neue 
Ziele gesetzt: 
 
Kant. Schützenfest in JU2024 begrüsst die Teilnehmenden der DV und 
würde sich freuen, alle im Jura begrüssen zu dürfen. Registrierung 
wird ab Anfang Dezember möglich sein. Auf der Website 
KSFJU2024.ch finden sich fortlaufend mehr Informationen. Bis bald im 
Jura. 
 
Der Schweizermeister Dorian Saillen ist im Saal und wird mit Applaus 
für seine Leistung und den Titel geehrt. Jérôme dankt ihm für seine 
Repräsentation des Kantons Wallis und des Schiesssports.  
 
 
Das Apéro ist von der Gemeinde und den Sportschützen offeriert und 
wird im Anschluss stattfinden. Um 13 Uhr gibt es das Mittagessen. 
 
 
Die Walliser Hymne ist zum Schluss durch die Brassband gespielt.  
. 

 Clôture de l'assemblée à 11h43 Schluss der Versammlung um 11.43 Uhr 
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FINANCES LA GAZETTE DE LA CAISSE CHRISTINAT JEAN-PHILIPPE 
 
Cette année 2023 est marquée par l’impact financier de la Fête cantonale de tir. En effet, les sommes engagées par la 
vente des cartes couronne et à prime sont importantes et le résultat d’exploitation provient également de cette belle 
manifestation. Les activités de tir sont en-deçà des budgets alors que les activités liées à la relève ont été sous-estimées. 
Ce poste est cependant couvert à environ 90% par les subsides du Fond du Sport. Les charges administratives ont été 
bien contenues. 

Les comptes seront sans doute plus complexes à interpréter cette année, ceci étant dû à une nouvelle méthode de 
comptabilisation des charges en lien avec la FST. Nous nous en excusons et ferons le nécessaire afin que les futurs 
exercices soient plus cohérents. A propos de la FST, la mise en œuvre de SAT-Admin nous a passablement occupés. 
En outre, des difficultés sont intervenues lors de l’établissement de la facturation complémentaire. Comme celle-ci ne 
nous est pas parvenue avant le bouclement des comptes, il a été décidé de reporter les écritures correspondantes sur 
l’exercice 2024, l’impact étant quasi neutre pour la FSVT. 

A l’aube de 2024, nous espérons pouvoir renouveler le sponsoring de la banque Raiffeisen Mischabel-Matterhorn, lequel 
se concrétise par une plus-value sur le rendement des comptes épargne. Au vu des sommes accumulées sur ces 
comptes, le rendement devrait permettre de compenser la baisse de revenus du Fond du Sport. Le budget qui vous est 
présenté reflète ces aspects et nous vous recommandons son acceptation. 

Les perspectives à moyen terme sont favorables, la fortune nette nous permettant d’absorber quelques exercices défi-
citaires. A long terme, il faudra tout de même se poser des questions sur la pérennité financière. 

Comme pour les années précédentes, je tiens ici à remercier les personnes qui travaillent dans l’ombre, à savoir : 

Mme Dessimoz qui gère à notre plus grande satisfaction les cartes-couronne et à prime. Son travail est minutieux 
mérite un tout grand merci ! 

Mme Dominique-Noëlle Dauphin se charge, en plus de nombreuses autres activités du registre des médailles de 
maîtrise, tâche qu’elle remplît avec aisance. Un grand merci à toi aussi ! 

MM. René Luisier et Ivo Abgottspon gèrent également les comptes relatifs à leurs disciplines. Parfois moins à l’aise 
avec les chiffres et Excel qu’avec leur arme de prédilection, il n’en demeure pas moins qu’ils abattent un grand 
travail et reçoivent ici l’expression de notre gratitude. 

M. le Président, pas toujours dans l’ombre, mais qui scrute avec attention les chiffres, vise les factures, s’investit 
dans la gestion, mérite aussi nos remerciements. 

MM. les membres de la commission de gestion, qui, mis à forte contribution quelques heures par année, doivent 
se débattre et appréhender rapidement les chiffres d’une année afin d’établir leurs vérifications et leur rapport. Leur 
tâche intense leur vaut nos plus vifs remerciements. 

En espérant que cette nouvelle année soit l’occasion de nous retrouver lors de nombreuses manifestations, je vous 
souhaite à tous mes meilleurs vœux de santé et de succès à relever tous les défis qui s’annoncent. 

Avec mes plus sportives salutations. 
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FINANZEN KASSA BERICHT  CHRISTINAT JEAN-PHILIPPE 
 
Dieses Jahr 2023 ist geprägt von den finanziellen Auswirkungen des Kantonalen Schützenfestes. In der Tat sind die 
durch den Verkauf von Kranz- und Prämienkarten gebundenen Summen bedeutend und das Betriebsergebnis stammt 
ebenfalls von diesem schönen Anlass. Die Schiessaktivitäten liegen unter dem Budget, während die Aktivitäten im Zu-
sammenhang mit dem Nachwuchs unterschätzt wurden. Dieser Posten wird jedoch zu etwa 90% durch die Zuschüsse 
des Sportfonds gedeckt. Der Verwaltungsaufwand wurde gut eingedämmt. 
 
Die Konten werden in diesem Jahr zweifellos komplexer zu interpretieren sein, was auf eine neue Methode zur Verbu-
chung der Kosten im Zusammenhang mit dem SSV zurückzuführen ist. Wir entschuldigen uns dafür und werden alles 
Notwendige unternehmen, um die künftigen Geschäftsjahre kohärenter zu gestalten. Im Zusammenhang mit dem SSV 
hat uns die Einführung von SAT-Admin ziemlich beschäftigt. Darüber hinaus gab es Schwierigkeiten bei der Erstellung 
der Zusatzrechnung. Da wir diese nicht vor dem Rechnungsabschluss erhielten, wurde beschlossen, die entsprechen-
den Buchungen auf das Jahr 2024 zu übertragen, was für den WSSV praktisch neutral war. 
 
Mit Blick auf das Jahr 2024 hoffen wir, das Sponsoring der Raiffeisenbank Mischabel-Matterhorn erneuern zu können, 
dass sich in einem Mehrwert auf der Rendite der Sparkonten niederschlägt. Angesichts der auf diesen Konten ange-
sammelten Beträge sollte die Rendite die geringeren Einnahmen aus dem Sportfonds ausgleichen können. Das Ihnen 
vorgelegte Budget spiegelt diese Aspekte wider und wir empfehlen Ihnen, es anzunehmen. 
 
Die mittelfristigen Aussichten sind günstig, da das Nettovermögen uns erlaubt, einige defizitäre Jahre zu absorbieren. 
Langfristig müssen wir uns jedoch Fragen zur finanziellen Nachhaltigkeit stellen. 
 
Wie in den vergangenen Jahren möchte ich mich an dieser Stelle bei den Personen bedanken, die im Hintergrund 
arbeiten, nämlich: 

Frau Dessimoz, die zu unserer vollsten Zufriedenheit die Kranz- und Prämienkarten verwaltet. Ihre Arbeit ist gründ-
lich und verdient ein ganz grosses Dankeschön! 

Frau Dominique-Noëlle Dauphin kümmert sich neben vielen anderen Tätigkeiten um das Register der Meister-
schaftsmedaillen, eine Aufgabe, die sie mit Leichtigkeit erfüllt. Ein grosses Dankeschön auch an dich! 

Die Herren René Luisier und Ivo Abgottspon verwalten ebenfalls die Konten für ihre Disziplinen. Manchmal sind sie 
mit Zahlen und Excel nicht so vertraut wie mit ihrer Lieblingswaffe, aber sie leisten trotzdem gute Arbeit, wofür ihnen 
unser Dank gebührt. 

Auch dem Präsidenten, der nicht immer im Schatten steht, aber aufmerksam die Zahlen studiert, die Rechnungen 
prüft und sich in die Verwaltung einbringt, gebührt unser Dank. 

Den Mitgliedern der Geschäftsprüfungskommission, die einige Stunden pro Jahr stark beansprucht werden und 
sich mit den Zahlen eines Jahres auseinandersetzen und diese schnell erfassen müssen, um ihre Prüfungen und 
ihren Bericht zu erstellen. Für ihre intensive Arbeit gebührt ihnen unser herzlichster Dank. 

In der Hoffnung, dass wir uns im neuen Jahr bei zahlreichen Veranstaltungen wiedersehen werden, wünsche ich Ihnen 
alle Gesundheit und Erfolg bei der Bewältigung aller anstehenden Herausforderungen. 
Mit meinen sportlichsten Grüssen 
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

PRODUITS OPERATIONNELS
   PRODUITS OPERATIONNELS
      Cotisations
         3000 Cotisations sections 6 100.00 20 000.0023 465.50
         3001 Arriérés des cotisations sections
         3002 Taxes sur ADP 17 700.00
         3003 Licences 11 264.00 11 000.00
         3010 Cotisations et taxes encaissées pour la FST 11 784.00
         3011 Fond spécial support campagnes fédérales
      Total Cotisations 35 064.00 31 000.0035 249.50
   Total PRODUITS OPERATIONNELS 35 064.00 31 000.0035 249.50
   REVENUS DIVERS
      Revenus divers
         3200 Dons, sponsoring et soutiens 1 000.00 178.10
         3201 Rembours d'impôts 0.01
         3202 Revenus divers 1 000.00
         3203 Revenus du prêt à tir fédéral
         3204 Revenus du prêt à tir cantonal
         3205 Revenus events et manifestations 6.20 533.00
         3206 Ventes d'actifs
         3207 Ventes d'articles publicitaires
         3208 Ventes installations et matériels 95.00
      Total Revenus divers 1 006.20 1 806.11
   Total REVENUS DIVERS 1 006.20 1 806.11
   REVENUS POUR TIERS
      Revenus pour tiers
         3300 Cotisations et taxes encaissées pour la FST 76 070.00
      Total Revenus pour tiers 76 070.00
   Total REVENUS POUR TIERS 76 070.00
   REVENUS DES ACTIFS
      Revenus des actifs
         3400 Revenus des comptes postaux
         3401 Revenus des comptes bancaires 1 604.05 1 000.001 217.79
         3402 Revenus des titres et placements
      Total Revenus des actifs 1 604.05 1 000.001 217.79
   Total REVENUS DES ACTIFS 1 604.05 1 000.001 217.79
   SUBSIDES
      Subsides
         3600 Subsides fédéraux et cantonaux 1 500.00 1 500.001 500.00
         3601 "Subsides ""Fonds du Sport""" 50 487.45 50 000.0056 515.00
         3602 Subsides FST 1 100.00 400.00
         3603 Subsides formation et relève 316.80 500.001 756.00
      Total Subsides 53 404.25 52 000.0060 171.00
   Total SUBSIDES 53 404.25 52 000.0060 171.00
   MANIFESTATIONS DE TIR
      Tirs de société et fêtes de tir
         3800 Tirs de société 1 399.00 500.001 032.00

31.01.2024 00:10 Finances Page 1
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

         3801 Fêtes de tir
         3802 Tirs cantonaux 60 408.94
         3803 Tirs fédéraux
         3809 Taxes des fêtes de tir (A verser à la FST) 15 338.50
      Total Tirs de société et fêtes de tir 77 146.44 500.001 032.00
   Total MANIFESTATIONS DE TIR 77 146.44 500.001 032.00
Total PRODUITS OPERATIONNELS 244 294.94 84 500.0099 476.40

0.000.00Perte de l'exercice 72 000.00
Total Produits 244 294.94 99 476.40 156 500.00

CHARGES DE MATERIEL & DE MARCHANDISES
   CHARGES DE MATERIEL
      Frais de matériel
         4000 Achat d'installations et de matériels 109.00
      Total Frais de matériel 109.00
   Total CHARGES DE MATERIEL 109.00
   PRIX ET MEDAILLES
      Prix et médailles
         4100 Achat médailles 383.75 356.45
         4101 Achat prix
         4102 Achat et vente médailles de maîtrise 1 613.70 1 099.70
         4103 Frais administratifs médailles de maîtrise 623.55 569.00
         4104 Achat et vente médailles de mérite
         4105 Frais administratifs médailles de mérite
      Total Prix et médailles 2 621.00 15 000.002 025.15
   Total PRIX ET MEDAILLES 2 621.00 15 000.002 025.15
   MATERIEL PUBLICITAIRE
      Matériel publicitaire
         4200 Achat d'articles publicitaires
      Total Matériel publicitaire
   Total MATERIEL PUBLICITAIRE
   BUREAU ET INFORMATIQUE
      Bureau et informatique
         4300 Achats de matériel du bureau
         4301 Achats de matériel informatique
         4302 Achats programmes informatiques
      Total Bureau et informatique
   Total BUREAU ET INFORMATIQUE
   STOCKS
      Stocks
         4800 Variation des stocks -581.73
      Total Stocks -581.73
      Drapeau et fanions
         4851 Drapeau
         4852 Fanions
      Total Drapeau et fanions
   Total STOCKS -581.73
Total CHARGES DE MATERIEL & DE MARCHANDISES 2 148.27 15 000.002 025.15
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

CHARGES DE PERSONNEL
   CHARGES DE SALAIRES
      Charges de personnel
         5200 Salaires
         5270 AVS / AI / APG / AC
         5271 Caisse de compensation
         5272 Prévoyance professionnelle (LPP)
         5273 Assurances accidents / maladie
         5274 Prestations sociales
         5282 Indemnités
         5289 Autres charges
      Total Charges de personnel
   Total CHARGES DE SALAIRES
Total CHARGES DE PERSONNEL
CHARGES DE FONCTIONNEMENT
   MATCH
      Match 300m
         6000 Match amical 1 076.00 1 534.50
         6001 Match intercantonal
         6002 Match romand 1 693.80 199.20
         6003 Munitions (achats et ventes) 160.70 136.00
         6004 SMMM 1 366.60 1 036.60
         6008 Tirs de sélection et entraînements 187.50 40.00
         6009 Divers et frais administratifs 300.00
      Total Match 300m 4 484.60 5 000.003 246.30
      Match fusil 50m (PC)
         6010 Match interfédérations
         6011 Match romand
         6012 SMMM 474.00
         6018 Tirs de sélection et entraînements -293.00 -396.00
         6019 Divers et frais administratifs 87.10 133.70
      Total Match fusil 50m (PC) -205.90 500.00211.70
      Match fusil 10m (FAC)
         6020 Match interfédérations 1 068.00 1 343.00
         6021 Match romand 540.00 555.00
         6028 Tirs de sélection et entraînements
         6029 Divers et frais administratifs 100.00
      Total Match fusil 10m (FAC) 1 608.00 2 000.001 998.00
      Match pistolet 50/25m
         6030 Match amical 89.00
         6031 Match intercantonal
         6032 Match romand 340.00
         6033 SMMM
         6038 Tirs de sélection et entraînements 150.00
         6039 Divers et frais administratifs 150.00 321.25
      Total Match pistolet 50/25m 490.00 1 200.00560.25
      Match pistolet 10m (PAC)
         6040 Concours divers 850.80
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

         6041 Match romand 1 274.50 466.40
         6048 Tirs de sélection et entraînements
         6049 Divers et frais administratifs 150.00 150.00
      Total Match pistolet 10m (PAC) 1 424.50 2 500.001 467.20
   Total MATCH 7 801.20 11 200.007 483.45
   DIVISIONS ET COMPETITIONS
      Fusil 300m
         6100 Championnat suisse de groupes 4 500.14 -1 821.22
         6101 Championnat suisse de sections 560.00
         6102 Championnat valaisan individuel 189.44 830.02
         6103 Concours individuels -2 192.00 1 481.70
         6108 Concours divers 108.75
         6109 Divers et frais administratifs 327.90
      Total Fusil 300m 2 825.48 3 500.001 159.25
      Organisation des tirs militaires
         6110 Indemnités et frais tirs en campagne 244.35 768.30
         6111 Indemnités et frais tirs obligatoires
      Total Organisation des tirs militaires 244.35 700.00768.30
      Fusil 50m (PC)
         6120 Championnat suisse de groupes 212.00 558.96
         6121 Championnat valaisan individuel 950.00 628.60
         6122 Concours fédéral de sociétés -60.50 62.50
         6123 Coupe valaisanne par équipes 441.20 250.00
         6124 Finale cantonale de groupes -9.60 201.00
         6125 Match décentralisé -45.00 207.00
         6126 Tir Etendard -270.00
         6128 Concours divers
         6129 Divers et frais administratifs 102.40 207.75
      Total Fusil 50m (PC) 1 320.50 2 500.002 115.81
      Fusil 10m (FAC)
         6130 Championnat suisse de groupes 441.00 120.00
         6131 Championnat valaisan individuel 178.00 332.80
         6132 Concours de sections
         6133 Finale cantonale de groupes 101.20
         6134 Maitrise valaisanne -263.50 290.00
         6135 Match décentralisé
         6136 Tir Etendard
         6137 Tir sur appui
         6138 Concours divers -610.00
         6139 Divers et frais administratifs
      Total Fusil 10m (FAC) 456.70 400.00132.80
      Pistolet 50m
         6140 Championnat suisse de groupes 680.02
         6141 Championnat valaisan individuel
         6142 Concours fédéral 25/50m -28.00 -82.00
         6143 Concours individuel 25/50m -23.00 56.00
         6144 Match décentralisé
         6145 Tir sur appui 25/50m -15.00 -146.00
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

         6148 Concours divers
         6149 Divers et frais administratifs 114.40
      Total Pistolet 50m 48.40 700.00508.02
      Pistolet libre 50m
         6150 Concours individuels 64.20 84.20
         6158 Concours divers
         6159 Divers et frais administratifs
      Total Pistolet libre 50m 64.20 200.0084.20
      Pistolet 25m
         6160 Championnat suisse de groupes 150.00 785.00
         6161 Championnat valaisan individuel
         6162 Match décentralisé 901.60
         6168 Concours divers
         6169 Divers et frais administratifs 208.00
      Total Pistolet 25m 1 259.60 800.00785.00
      Pistolet 10m (PAC)
         6170 Championnat suisse de groupes 799.68
         6171 Championnat valaisan individuel 309.91
         6172 Concours individuel / épingle / vitesse / été 200.00 183.00
         6178 Concours divers 507.70
         6179 Divers et frais administratifs 30.00
      Total Pistolet 10m (PAC) 1 047.61 1 000.00982.68
      Tir sur appui 10m (PAC)
         6180 Championnat suisse de groupes 1 147.28 342.60
         6181 Championnat d'été
         6182 Championnat valaisan individuel 391.22
         6183 Concours individuel -800.00 292.00
         6188 Concours divers
         6189 Divers et frais administratifs
      Total Tir sur appui 10m (PAC) 738.50 700.00634.60
      Tirs divers et tirs libres
         6190 Tir fédéral
         6191 Tir fédéral des jeunes 59.20
         6192 Tir cantonal valaisan 92.50
         6193 Tirs cantonaux 813.90
         6194 Tir des comités romands 2 856.15
         6198 Concours divers
         6199 Tirs libres 15 108.70
      Total Tirs divers et tirs libres 18 778.75 35 000.00151.70
   Total DIVISIONS ET COMPETITIONS 26 784.09 45 500.007 322.36
   FORMATION ET RELEVE
      Structures de formation
         6200 Centre Romand de Performances pour le tir sportif 1 245.30 379.50
         6201 Structures diverses de formation 1 000.00
         6209 Divers et frais administratifs 348.00
      Total Structures de formation 2 593.30 1 000.00379.50
      Formation
         6210 Cours de formation moniteurs J+S / esa 372.00 1 000.00
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF
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         6211 Cours de formation coach J+S 100.00 300.00
         6212 Cours de tir
         6213 Cours de formation (administratif) 3 200.90
         6214 Cours de formation juges
         6215 Cours de formation autres
         6219 Divers et frais administratifs
      Total Formation 3 672.90 6 000.001 300.00
      Relève armes longues
         6220 CVAR fusil 10m 2 107.20 796.10
         6221 CVAR fusil 50m 4 208.95 1 006.40
         6222 Participation à l'organisation des cours relève fusil 10m 790.00 1 500.00
         6223 Participation à l'organisation des cours relève fusil 50m 1 450.00 2 522.80
         6224 Shooting Master 2 795.60 3 972.60
         6229 Divers et frais administratifs 6 415.00 2 376.40
      Total Relève armes longues 17 766.75 12 000.0012 174.30
      Relève armes de poing
         6230 Concours individuel des jeunes (CIJ) 630.40
         6231 CVAR pistolet 10m 2 120.94 952.86
         6232 CVAR pistolet 25/50m 62.50
         6233 Participation à l'organisation des cours relève pistolet 10m 330.00 1 250.00
         6234 Participation à l'organisation des cours relève pistolet 25/... 210.00
         6235 Shooting Master 3 624.00 1 206.80
         6239 Divers et frais administratifs 3 012.40 2 250.40
      Total Relève armes de poing 9 149.84 6 500.006 500.46
      Jeunes tireurs et adolescents
         6240 Championnat juniors et vétérans
         6241 Championnat romand 1 233.80 1 070.00
         6242 Championnat suisse de groupes 1 650.43 1 276.88
         6243 Championnat valaisan individuel 480.50 604.60
         6244 Participation à l'organisation des cours jeunes tireurs 2 260.50 1 913.00
         6249 Divers et frais administratifs 636.40 761.20
      Total Jeunes tireurs et adolescents 6 261.63 7 000.005 625.68
      Participation à des concours
         6250 Tir fédéral
         6251 Tir fédéral des jeunes
         6252 Tir cantonal valaisan 4 810.80
         6253 Autres participations
      Total Participation à des concours 4 810.80
   Total FORMATION ET RELEVE 44 255.22 32 500.0025 979.94
   ASSURANCES
      Assurances
         6300 Assurances choses 575.15 574.65
         6301 Assurances protection juridique 409.50 409.50
         6310 Assurances responsabilité civile 412.00
      Total Assurances 984.65 1 400.001 396.15
   Total ASSURANCES 984.65 1 400.001 396.15
   ENERGIES ET DECHETS
      Energie et déchets
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

         6460 Evacuation de déchets
      Total Energie et déchets
   Total ENERGIES ET DECHETS
   CHARGES ADMINISTRATIVES
      Matériel de bureau
         6500 Matériel de bureau 196.90
         6501 Frais de copies, de port et de téléphone 121.65 884.95
         6503 Abonnements / revues 21.35 21.35
         6509 Autres charges administratives
      Total Matériel de bureau 143.00 1 000.001 103.20
      Dépenses internet
         6510 Site internet, serveurs, mails 310.70 371.10
         6511 Site internet, développement et maintenance 1 526.61 200.00
         6512 Serveur Kdrive 3 219.00 1 071.00
         6519 Autres charges
      Total Dépenses internet 5 056.31 3 000.001 642.10
      Cotisations, cadeaux et dons
         6520 Association suisse de match 200.00 200.00
         6521 Cadeaux et dons 129.25
         6522 Cotisations versées
         6523 Subventions accordées
         6525 Cotisations et taxes versées à la FST 74 351.00
      Total Cotisations, cadeaux et dons 74 680.25 1 500.00200.00
      Honoraires
         6530 Comptabilité et organe de révision 1 683.80 624.00
         6531 Traductions
         6532 Conseils juridiques
      Total Honoraires 1 683.80 1 500.00624.00
      Charges du comité
         6540 Formations 62.00
         6541 Indemnités 5 010.00 5 750.00
         6542 Séances 7 570.30 7 969.80
         6543 Sortie 1 668.00
         6544 Tenues 1 930.75
         6549 Autres charges 69.80
      Total Charges du comité 14 310.30 25 000.0015 720.35
      Frais de représentation
         6550 Représentations et délégations 2 383.50 3 406.40
         6551 Associations romandes 229.80 823.00
         6552 Fédération Suisse de Tir 2 322.00 717.00
         6553 USS Assurances 412.00 220.00
         6559 Autres charges de représentation 156.00 864.00
      Total Frais de représentation 5 503.30 6 000.006 030.40
      Frais d'assemblées
         6560 Assemblée des délégués 6 705.05 4 218.70
         6561 Challenges et récompenses AD 2 038.30 928.85
         6562 Conférence d'automne
         6563 Séances organisées par la FSVT 422.80 2 774.20
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Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

         6569 Autres charges 91.20 322.40
      Total Frais d'assemblées 9 257.35 4 000.008 244.15
      Frais d'informatique
         6570 Charges de licences 2 224.00
         6571 Frais d'entretien, maintenance
         6572 Consommables
      Total Frais d'informatique 3 000.002 224.00
      Archives, banneret et musée
         6580 Archives 2 568.80 2 400.00
         6581 Banneret 160.00 269.80
         6582 Matériel, entretien
         6583 Musée
         6589 Divers et frais administratifs
      Total Archives, banneret et musée 2 728.80 3 000.002 669.80
   Total CHARGES ADMINISTRATIVES 113 363.11 48 000.0038 458.00
   PROMOTION ET PUBLICITE
      Promotion et publicité
         6600 Annonces et publications
         6601 Articles publicitaires
         6602 Rapport annuel de gestion
         6609 Autres charges
      Total Promotion et publicité
      Events et manifestations
         6621 Events et manifestations 417.20
      Total Events et manifestations 417.20
      Campagnes de promotion
         6630 Campagnes FST et PROTELL
         6631 Campagnes par FSVT
      Total Campagnes de promotion
   Total PROMOTION ET PUBLICITE 417.20
   AUTRES CHARGES FINANCIERES
      Charges financières
         6800 Charges financières diverses
      Total Charges financières
      Autres charges financières
         6840 Frais bancaires et CCP 327.20 364.87
         6841 Frais de dépôt 71.80
      Total Autres charges financières 399.00 500.00364.87
   Total AUTRES CHARGES FINANCIERES 399.00 500.00364.87
   AMORTISSEMENTS
      Amortissements
         6910 Amortissements stock
         6911 Amortissements sur matériel et mobilier 920.00 1 400.00
         6912 Amortissements informatiques
         6919 Amortissements divers
      Total Amortissements 920.00 900.001 400.00
   Total AMORTISSEMENTS 920.00 900.001 400.00
Total CHARGES DE FONCTIONNEMENT 194 507.27 140 000.0082 821.97
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Fédération sportive valaisanne de tir (FSVT)
Résultat du 01.01.2023 au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

RESULTAT EXCEPTIONNEL
   RESULTAT EXCEPTIONNEL
      Produits exceptionnels
         8000 Produits exceptionnels -1 864.25 -1 832.00
         8001 Produits tirs fédéral ou cantonal -50 000.00
      Total Produits exceptionnels -1 864.25 -50 000.00-1 832.00
      Charges exceptionnelles
         8010 Charges exceptionnelles 50 000.001 293.56
         8011 Différences sur actifs 187.54
         8015 Pertes exceptionnelles sur débiteurs
      Total Charges exceptionnelles 187.54 50 000.001 293.56
   Total RESULTAT EXCEPTIONNEL -1 676.71 -538.44
   CARTES COURONNE ET A PRIME
      Cartes couronne et à prime
         8100 Revenus sur cartes couronne -160 994.54 -59 217.00
         8101 Charges cartes couronne et à prime 158 211.85 63 776.15
      Total Cartes couronne et à prime -2 782.69 4 559.15
   Total CARTES COURONNE ET A PRIME -2 782.69 4 559.15
   RESERVES
      Réserves
         8200 Attributions réserves
         8201 Dissolutions réserves
      Total Réserves
   Total RESERVES
   IMPOTS DIRECTS
      Impôts directs
         8900 Impôts cantonaux 829.50 1 010.60
         8901 Impôts communaux 754.40 1 034.90
         8902 Impôt fédéral direct
      Total Impôts directs 1 583.90 1 500.002 045.50
   Total IMPOTS DIRECTS 1 583.90 1 500.002 045.50
Total RESULTAT EXCEPTIONNEL -2 875.50 1 500.006 066.21

8 563.0750 514.90Bénéfice de l'exercice 0.00
Total Charges 244 294.94 99 476.40 0.00
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Bilan au 31.12.2023

Solde actuel BudgetSolde 2022

CHF

2023

ACTIFS
   STOCKS
   ACTIFS CIRCULANTS
      Liquidités
         1000 Caisse
         1003 Caisse cara 10m
         1004 Caisse cara 50m 393.90
         1005 Caisse pistolet
      Total Liquidités 393.90
      Avoirs Postfinance
         1010 CCP - CH93 0900 0000 1722 2944 1 27 887.35 28 809.60
      Total Avoirs Postfinance 27 887.35 28 809.60
      Avoirs Raiffeisen
         1020 Raiffeisen MM - Caisse - CH21 8080 8001 8073 7191 7 85 148.53 82 645.90
         1021 Raiffeisen MM - Epargne - CH14 8080 8001 5285 4670 7 661 160.51 440 177.88
         1022 Raiffeisen MM - CC - CH36 8080 8002 1548 8724 2 35 913.03 28 184.78
         1023 Raiffeisen MM - Cara 10m - CH42 8080 8004 5898 0722 7 1 950.00 3 570.61
         1024 Raiffeisen MM - Cara 50m - CH33 8080 8003 7259 0113 9 3 084.25 6 748.40
         1025 Raiffeisen MM - Pistolet - CH33 8080 8004 2348 1668 3 4 355.55 4 203.85
         1026 Raiffeisen Bagnes - CH28 8080 8001 3213 3049 6
         1027 Raiffeisen Bagnes compte à terme 108081.58/1000
      Total Avoirs Raiffeisen 791 611.87 565 531.42
   Total ACTIFS CIRCULANTS 819 893.12 594 341.02
   CREANCES
      Créances résultant de prestations
         1100 Débiteurs 1 847.00 1 121.80
         1101 Débiteurs douteux
      Total Créances résultant de prestations 1 847.00 1 121.80
      Créances à terme
         1140 Avances tir fédéral 1 810.85
         1141 Avances tir cantonal 91 884.90
      Total Créances à terme 1 810.85 91 884.90
      Créances envers les institutions publiques
         1170 Impôts à récupérer
         1176 Impôt anticipé à récupérer 561.42 426.23
      Total Créances envers les institutions publiques 561.42 426.23
      Stocks de marchandises
         1200 Munitions de match 2 524.50 456.50
         1201 Matériels divers, articles publicitaires 4.00 924.00
         1202 Médailles pour compétitions FSVT 9 850.69 14 842.60
         1203 Médailles de maîtrise (tir cantonal) 12 857.27
         1204 Médailles de mérite
      Total Stocks de marchandises 25 236.46 16 223.10
   Total CREANCES 4 219.27 93 432.93
   ACTIFS TRANSITOIRES
      Actifs transitoires
         1300 Actifs transitoires 639.55 493.40
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         1301 Actifs transitoires adm. CC 3 450.00
      Total Actifs transitoires 639.55 3 943.40
   Total ACTIFS TRANSITOIRES 639.55 3 943.40
   CAPITAL IMMOBILISE
      Investissements financiers
         1400 Créances résultant de prêts
      Total Investissements financiers
      Prêts
         1410 Prêt tir fédéral
         1411 Prêt tir cantonal 2023
      Total Prêts
   Total CAPITAL IMMOBILISE
   INSTALLATIONS ET MATERIELS
      Installations et matériels
         1500 Matériels bureautiques et informatiques 1.00 1.00
         1501 Matériels de tir 1.00 1.00
         1502 Matériels divers 1.00 1.00
         1503 Médailles
         1504 Mobiliers divers 1.00 1.00
      Total Installations et matériels 4.00 4.00
   Total INSTALLATIONS ET MATERIELS 4.00 4.00
   PARTICIPATIONS
      Participations
         1800 Fondation du Musée suisse du tir (CHF 3'000.00) 1.00 1.00
         1801 Participations autres
      Total Participations 1.00 1.00
   Total PARTICIPATIONS 1.00 1.00
   Total STOCKS 25 236.46 16 223.10
Total ACTIFS 849 993.40 707 945.45
Total Actifs 849 993.40 707 945.45 0.00

PASSIFS
   CAPITAUX DE TIERS A COURT TERME
      Dettes fournisseurs / Engagements
         2000 Dettes fournisseurs matériels
         2001 Dettes prestations de service
      Total Dettes fournisseurs / Engagements
      Acomptes
         2030 Acomptes
      Total Acomptes
   Total CAPITAUX DE TIERS A COURT TERME
   DETTES
      Dettes envers les instituts financiers
         2110 Dettes financières à court terme
      Total Dettes envers les instituts financiers
      Dettes cartes couronnes
         2140 Cartes couronnes FSVT à rembourser 401 878.00 308 549.00
         2141 Passifs transitoires adm. CC 2 350.00
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      Total Dettes cartes couronnes 401 878.00 310 899.00
      Dettes envers les institutions publiques
         2200 TVA à payer
         2206 Impôt anticipé dû
         2208 Impôts directs dûs
      Total Dettes envers les institutions publiques
   Total DETTES 401 878.00 310 899.00
   PASSIFS TRANSITOIRES
      Passifs transitoires
         2300 Passifs transitoires 2 523.55 1 969.50
      Total Passifs transitoires 2 523.55 1 969.50
   Total PASSIFS TRANSITOIRES 2 523.55 1 969.50
   CAPITAUX DE TIERS A LONG TERME
      Fonds de tiers à long terme
         2400 Dettes à long terme
      Total Fonds de tiers à long terme
   Total CAPITAUX DE TIERS A LONG TERME
   PROVISIONS
      PROVISIONS
         2600 Events et manifestations
         2601 Tir cantonal ou fédéral 60 000.00 60 000.00
         2605 Provisions cotisations et taxes encaissées pour la FST
      Total PROVISIONS 60 000.00 60 000.00
   Total PROVISIONS 60 000.00 60 000.00
   CAPITAUX PROPRES
      Capital propre
         2800 Capital 335 076.95 326 513.88
      Total Capital propre 335 076.95 326 513.88
   Total CAPITAUX PROPRES 335 076.95 326 513.88
   REPORTS
      Reports
         2990 Bénéfice reporté / Déficit reporté
         2991 Bénéfice (+) /  Déficit (-) de l'exercice
      Total Reports
   Total REPORTS
Total PASSIFS 799 478.50 699 382.38

8 563.0750 514.90Bénéfice de l'exercice 0.00
Total Passifs 849 993.40 707 945.45 0.00
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CARTES-COURONNES KRANZKARTEN

Cartes à rembourser au 01.01.2023 195 780,00 Rückzuzahlende Karten am 01.01.2023
Remboursements dossiers 2022 0,00 Rückerstattungen für 2022
Cartes-couronne vendues en 2023 + taxes 54 504,00 Rückerstattete Kranzkarten im Jahre 2023
Cartes-couronne remboursées en 2023 32 098,00 Verkaufte Kranzkarten im Jahre 2023
Ajustement de stock 0,00 0,00 Anpassug der Reserve
CARTES EN CIRCULATION AU 31.12.2023 218 186,00 KARTEN IM UMLAUF AM 31.12.2023

Mouvements sur cartes Kartenbewegungen

CARTES A PRIMES VARIABLES VARIABLE PRÄMIENKARTE

Cartes à rembourser au 01.01.2023 112 769,00 Rückzuzahlende Karten am 01.01.2023
Cartes émises en 2023 88 020,00 Ausgestellte Karten im Jahre 2023
Cartes remboursées en 2023 16 478,00 Rückerstattete Kranzkarten im Jahre 2023
CARTES EN CIRCULATION AU 31.12.2023 183 692,00 KARTEN IM UMLAUF AM 31.12.2023

Cartes échues / ajustement de stock 619,00 Verfallene Karten / Anpassung der Reserve

TOTAL DES CARTES EN CIRCULATION
AU 31.12.2023

401 878,00 TOTAL  DER KARTEN IM UMLAUF AM 31.12.2023

Stocks et transitoires 01.01.23 31.12.23 Inventare und Transienten
Cartes livrées et non payées (actifs) 3 450,00 0,00 Ausgestellte und nicht bezahlte Karten
Cartes remboursées et non encaissées (passifs) 2 350,00 0,00 Rückerstattete und nicht einkassierte Karten
TOTAL 5 800,00 0,00 TOTAL

La FSVT rappelle que les sociétés qui distribuent 
des cartes couronnes doivent impérativement y 
inscrire :  le nom et le prénom du bénéficiaire, la 
date de remise, le nom de la société.

Les délais de demande de remboursement doivent 
être respectés.

Le requérant doit indiquer le nombre et la valeur 
totale à rembourser. En cas de non-respect du 
règlement, aucun remboursement ne sera 
effectué.

Le règlement des cartes couronnes et à primes est 
disponible sur le site http://www.fsvt.ch

Der WSSV erinnert die Vereine, die Kranzkarten 
abgeben, die Karten zwingend wie folgt auszufüllen : 
Name des Empfängers, Abgabedatum, 
Vereinsstempel.

Der Termin für einen Rückvergütungsanträge muss 
respektiert werden.

Der Gesuchssteller muss die Anzahl der Karten und den 
Gesamtwert angeben. Wenn das Reglement nicht 
respektiert wird, erfolgt keine Auszahlung.

Das Kranzkartenreglement finden Sie auf der 
Internetseite : http.//www.wssv.ch

Mouvements des cartes-couronne 2023
Bestandesveränderungen Kranzkarten 2023
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FINANCES / FINANZEN BUDGET CHRISTINAT JEAN-PHILIPPE 
 

 

 
 

 

Cpte Désignation CHF Produits Charges Remarques - Bemerkungen
3000 Cotisations sections CHF 22 000,00
3003 Licences CHF 10 000,00
3401 Revenus des comptes bancaires CHF 6 000,00
3600 Subsides fédéraux et cantonaux CHF 1 500,00
3601 Subsides "Fonds du Sport" CHF 50 000,00
3603 Subsides formation et relève CHF 500,00
3800 Tirs de société CHF 800,00

410 Prix et médailles CHF 1 500,00
600 Match 300m CHF 3 000,00
601 Match fusil 50m (PC) CHF 1 000,00
602 Match fusil 10m (FAC) CHF 1 500,00
603 Match pistolet 50/25m CHF 1 200,00
604 Match pistolet 10m (PAC) CHF 500,00
610 Fusil 300m CHF 3 500,00
611 Organisation des tirs militaires CHF 700,00
612 Fusil 50m (PC) CHF 1 500,00
613 Fusil 10m (FAC) CHF 600,00
614 Pistolet 50m CHF 250,00
615 Pistolet libre 50m CHF 200,00
616 Pistolet 25m CHF 1 200,00
617 Pistolet 10m (PAC) CHF 1 000,00
618 Tir sur appui 10m (PAC) CHF 700,00
619 Tirs divers et tirs libres CHF 1,00
620 Structures de formation CHF 4 000,00
621 Formation CHF 4 000,00
622 Relève armes longues CHF 12 000,00
623 Relève armes de poing CHF 9 000,00
624 Jeunes tireurs et adolescents CHF 7 000,00
630 Assurances CHF 1 500,00
650 Matériel de bureau CHF 500,00
651 Dépenses internet CHF 3 500,00 Update website
652 Cotisations, cadeaux et dons CHF 1 000,00
653 Honoraires CHF 2 000,00
654 Charges du comité CHF 22 000,00
655 Frais de représentation CHF 6 000,00
656 Frais d'assemblées CHF 8 000,00
657 Frais d'informatique CHF 2 000,00 Soft compta
658 Archives, banneret et musée CHF 3 000,00
662 Events et manifestations CHF 10 000,00 200ème FST - SSV
684 Autres charges financières CHF 500,00
691 Amortissements CHF

8001 Produits tirs fédéral ou cantonal CHF
8010 Charges exceptionnelles CHF

890 Impôts directs CHF 2 000,00
90 800,00 116 351,00

-25 551,00 
Totaux

FSVT - WSSV - Budget 2024
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LIVRE DE LA FST  EN FRANÇAIS  
 

 

 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FORMULAIRE DE SOUSCRIPTION À REMPLIR ET À ENVOYER À : 

Fpdpration JXrassienne de Tir 
Yannick Vernier ± RoXte dX Monterri 1 ± 2950 CoXrgena\ ± president@fjt.ch 

 
LH EXW GH OD VRXVFULSWLRQ HVW G'DVVXUHU OH ILQDQFHPHQW GH OD WUDGXFWLRQ GX OLYUH HQ IUDQoDLV. 

hN POhR dOh^͕ dOh^ POhR hN 

 LIsRE COMMÉMORAdIF Dh ϮϬϬğŵĞ 

JhBILÉ DE LA FÉDÉRAdION ^PORdIsE ^hI^^E DE dIR ;F^dͿ 

LHV VRFLpWpV GH WLU HW OHV WLUHXUV LQGLYLGXHOV SHXYHQW V'LQVFULUH SRXU UpVHUYHU XQ RX SOXVLHXUV H[HPSODLUHV GX OLYUH DX SUL[ 
GH FU. 55.- DX OLHX GX SUL[ GH YHQWH GH FU. 69.-. 

NOMB5E DE COPIE6   A8 P5I; DE 55 Fr. (A8 LIE8 DE 69 FU.) 
 
PUpQRP««««««««««««««««««««««.NRP«««««««««««««««««««««. 
 
AGUHVVH / NAP.««««««««««««««««««««««««««««««««««««««««««««.. 
 
7pOpSKRQH««««««««««««««««««««««EPDLO««««««««««««««««««««««« 
 
 
DDWH«««««««««««««««««««««««...6LJQDWXUH««««««««««««««««««««« 
 
MR\HQ GH SD\HPHQW : 

� FDFWXUH   

� PD\HPHQW pOHFWURQLTXH VXU IBAN CH36 0078 9042 0365 1376 6 (MHQWLRQ : LLYUH 200 DQV F67) 

 
A77EN7ION : LE6 F5AI6 DE PO57 NE 6ON7 PA6 INCL86 ! 
         www.swisshooting.ch 

UN POUR TOUS͕ 
TOUS POUR UN 
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RELEVE ET FORMATION  TANIA ROH 
 
La relève cantonale se porte bien, de nouveaux jeunes ont rejoint le cadre cantonal, à la suite du tir de comparaison qui 
a eu lieu à fin mars. Nous leur souhaitons la bienvenue et plein de succès. 
L’idée de mettre le tir de comparaison à fin mars, permet de tenter leur chance en fin de saison 10m lorsque la motivation 
se trouve encore présente, plutôt qu’avant le début de la saison 10m. 
 
Bien que pour toutes personnes qui souhaite faire de la compétition de haut niveau, le 10m dure toute l’année. 
 
Nous souhaitons aussi pleins succès aux jeunes valaisans qui sont dans les cadre régionaux : Dorian Saillen et Isabel 
Weissbrodt. 
 
Nous avons déplacé le tir de comparaison en avril pour permettre aux jeunes qui ne peuvent pas tirer l’été de participer 
et de tenter leur chance au niveau cantonal.  
 
Nous avons participé au JIWK (compétition internationale) qui est ouvert aux jeunes des fédérations et sous-fédération 
cantonales.  Pour nos jeunes, une très belle occasion de se mesurer aux jeunes des cadres nationaux Suisse (T3-T4) 
ainsi que des fédérations d’autre pays invités. 
Un de nos représentants - Thurre Samuel termine à la 3e place Men air comprimé pistolet. 
 
Un grand bravo à tous les jeunes valaisans qui participent aux compétitions en dehors de notre canton et les félicitons 
pour leurs différentes qualifications dans les différentes finales suisses. 
Je souhaite préciser qu’il n’y a pas que les championnats suisses qui existent et qu’il existe pour les jeunes plus jeunes, 
les finale régionales et journée suisse de la jeunesse, qui permet que ce soit à la carabine ou au pistolet de se mesurer 
au niveau suisse. 
 
Il est important de montrer en dehors de notre canton que les sociétés valaisannes forment des jeunes. N’hésitez pas à 
emmener vos jeunes à l’extérieur, cela est pour eux une très belle expérience et leur permet de rencontrer d’autres 
jeunes à leur niveau ou plus haut et de se mesurer avec eux. 
 
N’hésitez pas non plus à parler à vos jeunes du camp d’entraînement de la FST qui a lieu en principe 2 fois par année 
à Filzbach dans le canton de Glaris. Une très belle opportunité pour ces jeunes de rencontrer et de s’entraîner avec des 
entraîneurs de grandes expériences provenant des centres de performances, et de s’entraîner aux côtés de jeunes 
d’autres cantons motivés par la performance, ainsi que des athlètes des centres régionaux. Plusieurs athlètes valaisans 
y ont déjà participé même en période scolaire. La demande de congé pour l’école est appuyée par un courrier à l’école, 
ainsi que du temps peut leur être donné pendant le camp pour faire leurs devoirs scolaires. Le camp de printemps a lieu 
aux discipline extérieures et l’automne au 10m. 
 
Un grand merci aux sociétés qui forment les jeunes, et bravo aux moniteurs qui continuent à se former aux dernières 
nouveautés techniques, et autre sujet intéressants et utiles pour former nos jeunes qui sont le futur de notre sport. 
 
Du côté de la formation, les cours J+S dispensés en français ont tendance à être annulés faute de participants. Souvent, 
certaines personnes attendent la dernière minute. Il est important de ne pas attendre le dernier moment pour vous 
décider, il est vrai qu’il y a en principe toujours de la place, cependant, l’inscription ferme deux mois avant le début du 
cours, et cela afin que toutes les formalités administratives puissent être faites suffisamment tôt. 

 
Pour 2025 tous les cours de formation en français sont prévus avec les formations en Allemand, ce qui permettra soit 
d’avoir un cours bilingue avec traduction, soit la classe sera dédoublée et séparée par langue. 
 
Un cours de tir dispensé au niveau cantonal est obligatoire pour toutes les personnes qui veulent s’engager à suivre le 
cours de formation J+S. Un cours sera organisé dans le courant du printemps voir de l’été. Le prochain cours de forma-
tion moniteur J+S en français n’est pour l’instant pas prévu. Mais devrait avoir lieu en principe en 2026.  Mais ce cours 
est utile pour toute personne qui souhaite s’améliorer sa technique de tir. 
J’encourage d’ores et déjà les personnes intéressées par un tel cours à prendre contact à l’adresse releve@fsvt.ch.  
 
Je remercie mes collègues entraîneurs pour leur travail durant l’année et vous souhaite à tous une très belle saison de 
tir. 
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NACHWUCHS UND AUSBILDUNG    TANIA ROH
   
Dem kantonalen Nachwuchs geht es gut. Nach dem Vergleichsschiessen, das Ende März stattgefunden hat, sind neue 
Jugendliche in das kantonale Kader aufgenommen worden. Wir heissen sie herzlich willkommen und wünschen ihnen 
viel Erfolg. Die Idee, das Vergleichsschiessen auf Ende März zu legen, ermöglicht es den Jugendlichen, ihr Glück am 
Ende der 10m-Saison zu versuchen, wenn die Motivation noch vorhanden ist, und nicht vor Beginn der 10m-Saison. 
Obwohl 10m für alle, die an Wettkämpfen auf hohem Niveau teilnehmen möchten, das ganze Jahr dauert. 
 
Wir wünschen auch den jungen Wallisern, die im Regionalkader sind, viel Erfolg: Dorian Saillen und Isabel Weissbrodt. 
 
Wir haben das Vergleichsschiessen in den April verlegt, um den Jugendlichen, die im Sommer nicht schiessen können, 
die Teilnahme zu ermöglichen und ihr Glück auf kantonaler Ebene zu versuchen.  
 
Wir nahmen am JIWK (internationaler Wettkampf) teil, der für Jugendliche aus den kantonalen Verbänden und Unter-
verbänden offen ist. Für unsere Jugendlichen war dies eine sehr gute Gelegenheit, sich mit den Jugendlichen des 
Schweizer Nationalkaders (T3-T4) sowie der eingeladenen Verbände anderer Länder zu messen. 
Einer unserer Vertreter, Thurre Samuel, belegte den 3. Platz Men Luftpistole. 
 
Wir gratulieren allen jungen Wallisern, die an Wettkämpfen ausserhalb unseres Kantons teilnehmen, zu ihren verschie-
denen Qualifikationen in den verschiedenen Schweizer Finals. 
Ich möchte darauf hinweisen, dass es nicht nur die Schweizer Meisterschaften gibt, sondern für die jüngeren Jugendli-
chen auch die regionalen Finals und den Schweizer Jugendtag, der es ihnen ermöglicht, sich mit dem Gewehr oder der 
Pistole auf Schweizer Niveau zu messen. 
 
Zögern Sie auch nicht, Ihren Jugendlichen vom Trainingslager des SSV zu erzählen, das in der Regel zweimal pro Jahr 
in Filzbach im Kanton Glarus stattfindet. Eine sehr gute Gelegenheit für diese Jugendlichen, erfahrene Trainer aus den 
Leistungszentren zu treffen und mit leistungsorientierten Jugendlichen aus anderen Kantonen sowie Athleten aus den 
regionalen Zentren zu trainieren. Mehrere Walliser Athleten haben sogar während der Schulzeit bereits daran teilge-
nommen. Der Antrag auf Schulbefreiung wird durch einen Brief an die Schule unterstützt, und während des Lagers kann 
ihnen Zeit gegeben werden, um ihre Schulaufgaben zu erledigen. Das Frühjahrslager findet in den Aussendisziplinen 
und das Herbstlager im 10m statt. 
 
Ein grosses Dankeschön an die Vereine, die die Jugendlichen ausbilden, und ein Lob an die Betreuer, die sich ständig 
über die neuesten technischen Entwicklungen und andere interessante und nützliche Themen weiterbilden, um unsere 
Jugendlichen, die die Zukunft unseres Sports sind, auszubilden. 
 
Was die Ausbildung betrifft, so werden die J+S-Kurse, die auf französisch abgehalten werden, tendenziell mangels 
Teilnehmer abgesagt. Oftmals warten einige Personen bis zur letzten Minute. Es ist wichtig, dass Sie nicht bis zum 
letzten Moment warten, um sich zu entscheiden. Zwar gibt es im Prinzip immer noch Platz, aber die Anmeldung schliesst 
zwei Monate vor Kursbeginn, damit alle administrativen Formalitäten rechtzeitig erledigt werden können. 
Es ist wichtig, ausserhalb unseres Kantons zu zeigen, dass die Walliser Vereine Jugendliche ausbilden. Zögern Sie 
nicht, Ihre Jugendlichen mit nach aussen zu nehmen. Dies ist für sie eine sehr schöne Erfahrung und ermöglicht ihnen, 
andere Jugendliche auf ihrem Niveau oder höher zu treffen und sich mit ihnen zu messen. 
 
Für 2025 sind alle Ausbildungskurse in französisch zusammen mit den Ausbildungskursen in deutsch geplant, was 
entweder einen zweisprachigen Kurs mit Übersetzung ermöglicht oder die Klasse wird geteilt und nach Sprachen ge-
trennt. 
 
Ein kantonaler Schiesskurs ist für alle Personen obligatorisch, die sich für den J+S-Ausbildungskurs verpflichten wollen. 
Ein Kurs wird im Laufe des Frühlings / Sommer organisiert. Der nächste J+S-Leiterkurs in Französisch ist derzeit noch 
nicht geplant. Er sollte aber grundsätzlich im Jahr 2026 stattfinden.  Dieser Kurs ist jedoch für jeden nützlich, der seine 
Schiesstechnik verbessern möchte. 
Ich ermutige schon jetzt alle, die an einem solchen Kurs interessiert sind, unter der Adresse releve@fsvt.ch Kontakt 
aufzunehmen.  
 
Ich danke meinen Trainerkollegen für ihre Arbeit während des Jahres und wünsche Ihnen allen eine schöne Schiess-
saison. 
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GEWEHR 50M / MATCH IVO ABGOTTSPON 
 
Die Wettkampf-Saison begann 2023 wiederum Ende April mit den 3 Heimrunden der Schweizer Gruppenmeisterschaft. 
9 Gruppen Elite und 1 Gruppen Junioren meldeten sich hierfür an. Leider konnte sich keine Gruppe für den SSV-Final 
in Thun qualifizieren. 

Ebenfalls Ende April war der Startschuss zur Schweiz. Mannschaftsmeisterschaft (SMM) Die 7. und letzte Runde fand 
Anfang September statt. Die Mannschaften des WSSV - FSVT waren erfolgreich unterwegs. Briglina1 holte sich in der 
1. Liga den tollen 2. Tabellenplatz. In der 2. Liga waren dieses Jahr keine Walliservereine vertreten. In der 3. Liga 
gewannen die Sportschützen Mischabel-Matterhorn ihre 7 Runden souverän und belegten den 1. Tabellenrang mit her-
vorragenden 14 Punkten, was der Aufstieg in die zweite Liga bedeutet. In der 4. Liga schaffte dieses der SSV Tumig 
Herbriggen ebenfalls mit tollen 7 Siegen und startet 2024 somit in der 3. Liga. Bravo.  

Der Mannschaftscup startete ebenfalls im April mit der ersten Runde. Es hatten sich wiederum nur 14 Mannschaften 
angemeldet. In der zweiten Runde im Mai erhielten somit wieder zwei Mannschaften ein Freilos. 

Am 04. Juni folgte der Kantonalfinal der SGM in Glis. Titelverteidiger Visp-Eyholz musste sich von Briglina mit nur 4.3 
Punkten geschlagen geben. Den tollen 3. Rang belegte Glis 1, die Savièse1 um 1.8 Punkte auf den undankbaren 4. 
Rang verwies. 

Ende August folgte die Match-Wallisermeisterschaft in Châble-Croix. Gegen unsere Damen war bei der Elite wiederum 
kein Kraut gewachsen. Elite Wallisermeister wurde Sylvia Gaspoz 0.6 Punkte vor Sandra Mazotti-Dahinden und Kevin 
Zurbriggen folgte auf dem 3. Rang. Veteranenmeister wurde, ebenfalls mit 0.6 Punkten Vorsprung, Markus Eyholzer vor 
Mario Bregy und Fredy Hager. Die Junioren gewann mit 0.6 Punkten Vorsprung Pascal Elsig vor Quirin Kalbermatten 
und Isabel Weissbrodt.  

Im Mannschafts-Cupfinal ging der Sieg an die SG Glis. Mit nur 1 Punkt Rückstand musste sich Briglina mit dem 2. Rang 
begnügen. (1160 : 1159) Im kleinen Final verwies Savièse 1 mit 1150 Punkten die Gastgeber Orsières (1135) auf den 
undankbaren 4. Rang. 

Der Final der Nachwuchs-Jahresmeisterschaft fand am 17. September in Visp statt. Die Kat. 1 gewann Weissbrodt Livia 
vor Abgottspon Lina und Bellwald Loris. Die Kat. 2 gewann Saillen Mélyne vor Jäger Renzo und Winthner Amadeo. Die 
Kat. 3 ging an Weissbrodt Isabel vor Kalbermatten Quirin und Ristic Dusan. Die Kat. 4 (die ältesten) gewann Kalbermat-
ten Julia vor Elsig Pascal und Zentriegen Kevin. 

Als letzter Final anfangs Oktober war die WJM / CIV an der Reihe. Die Walliser-Jahresmeisterschaft Elite wurde von 
Sandra Mazotti-Dahinden überlegen gewonnen. Auf dem Podest folgten Martin Imhof vor Thomas Burgener. Die Vete-
ranenkategorie gewann Roland Schnidrig vor Markus Brix und Ivo Abgottspon. Die Kategorie Senioren-Veteranen, die 
erstmals ausgetragen wurde, war eine reine Gliser Angelegenheit : Mario Bregy vor Franz Zenklusen und Markus Eyhol-
zer.  

Für die Schweizermeisterschaften in Thun qualifizierten sich sage und schreibe 20 Schützen aus dem Wallis. Die Licht-
blitze kamen von der Jugend. Für eine Medaille reichte es in diesem Jahr noch nicht. Isabel Weissbrodt belegte bei den 
U13 – U17 im Liegendmatch den tollen 4. Rang. Quirin Kalbermatten belegte in derselben Kategorie den guten 7. Rang. 
Im Match 3x20 doppelte Isabel nochmals nach und belegte den 5. Rang. Bravo. 

Für die Saison 2024 wünsche ich allen Schützinnen und Schützen viele Innenzehner und trainiert weiter so.  
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FUSIL 50M / MATCH              IVO ABGOTTSPON  
 
La saison de compétition 2023 a de nouveau commencé fin avril avec les trois tours à domicile du Championnat suisse 
de groupes. 9 groupes Elite et 1 groupe Juniors se sont inscrits à cette occasion. Malheureusement, aucun groupe n'a 
pu se qualifier pour la finale de la FST à Thoune. 

Le coup d'envoi du championnat suisse d'équipes a également été donné fin avril. Championnat suisse par équipes 
(CSE) Le 7e et dernier tour a eu lieu début septembre. Les équipes de WSSV - FSVT ont été couronnées de succès. 
Briglina1 a décroché une superbe 2e place en 1re ligue. En 2e ligue, aucun club valaisan n'était représenté cette année. 
En 3e ligue, les tireurs sportifs Mischabel-Matterhorn ont remporté leurs 7 tours de manière souveraine et ont occupé la 
1ère place du classement avec un excellent total de 14 points, ce qui signifie la promotion en 2e ligue. En 4e ligue, la 
SSV Tumig Herbriggen a également remporté 7 victoires et débutera donc en 3e ligue en 2024. Bravo à tous !  

La coupe par équipe a également débuté en avril avec le premier tour. Seules 14 équipes s'étaient inscrites. Lors du 
deuxième tour en mai, deux équipes ont donc à nouveau obtenu un laissez-passer. 

La finale cantonale du CSG a eu lieu le 4 juin à Glis. Le tenant du titre, Viège-Eyholz, a dû s'avouer vaincu par Briglina 
avec seulement 4,3 points. Glis 1 a pris la superbe 3e place, reléguant Savièse1 à l'ingrate 4e place pour 1,8 point. 

La coupe par équipes a également débuté en avril avec le premier tour. Seules 14 équipes s'étaient inscrites. Lors du 
deuxième tour en mai, deux équipes ont donc à nouveau obtenu un laissez-passer. 

La finale cantonale du CSG a eu lieu le 4 juin à Glis. La finale cantonale du CSG a eu lieu le 4 juin à Glis.Glis 1 a pris la 
superbe 3e place, reléguant Savièse1 à l'ingrate 4e place pour 1,8 point. 

Fin août, le championnat valaisan de match a suivi à Châble-Croix. Sylvia Gaspoz a été sacrée championne valaisanne 
d'élite, devançant Sandra Mazotti-Dahinden de 0,6 point, et Kevin Zurbriggen s'est classé troisième.Markus Eyholzer 
est devenu champion vétéran, également avec 0,6 point d'avance, devant Mario Bregy et Fredy Hager. Chez les juniors, 
Pascal Elsig a remporté la victoire avec 0,6 point d'avance sur Quirin Kalbermatten et Isabel Weissbrodt.  

Lors de la finale de la Coupe par équipes, la victoire est revenue à la SG Glis. Avec seulement 1 point de retard, Briglina 
a dû se contenter de la 2e place. (1160 : 1159) Dans la petite finale, Savièse 1, avec 1150 points, a relégué son hôte 
Orsières (1135) à l'ingrate 4e place. 

Fin août, le championnat valaisan de match s'est déroulé à Châble-Croix.Sylvia Gaspoz est devenue championne va-
laisanne d'élite avec 0,6 point d'avance sur Sandra Mazotti-Dahinden et Kevin Zurbriggen s'est classé troisième. Markus 
Eyholzer est devenu champion vétéran, également avec 0,6 point d'avance, devant Mario Bregy et Fredy Hager.Chez 
les juniors, Pascal Elsig a remporté la victoire avec 0,6 point d'avance sur Quirin Kalbermatten et Isabel Weissbrodt.  

Lors de la finale de la Coupe par équipes, la victoire est revenue à la SG Glis. Avec seulement 1 point de retard, Briglina 
a dû se contenter de la 2e place. (1160 : 1159) Dans la petite finale, Savièse 1, avec 1150 points, a relégué son hôte 
Orsières (1135) à l'ingrate 4e place. 

La finale du championnat annuel des jeunes a eu lieu le 17 septembre à Viège.Weiss-brodt Livia a remporté la catégorie 
1 devant Abgottspon Lina et Bellwald Loris.La catégorie 2 a été remportée par Saillen Mélyne devant Jäger Renzo et 
Winthner Amadeo. La catégorie 3 a été remportée par Weissbrodt Isabel devant Kalbermatten Quirin et Ristic Dusan. 
La catégorie 4 (les plus âgés) a été remportée par Kalbermatten Julia devant Elsig Pascal et Zentriegen Kevin. 

La dernière finale du début du mois d'octobre était celle des CMJ / CIV. Le championnat annuel valaisan élite a été 
remporté haut la main par Sandra Mazotti-Dahinden.Martin Imhof et Thomas Burge-ner sont montés sur le podium.La 
catégorie vétéran a été remportée par Roland Schnidrig devant Markus Brix et Ivo Abgottspon.La catégorie vétérans-
seniors, qui était disputée pour la première fois, était une affaire purement glissière : Mario Bregy devant Franz Zenklu-
sen et Markus Eyholzer. Pas moins de 20 tireurs valaisans se sont qualifiés pour les championnats suisses de Thoune. 
Les éclairs de lumière sont venus de la jeunesse. Cette année, cela n'a pas encore suffi pour décrocher une médaille. 
Isabel Weissbrodt a obtenu une superbe 4e place au match couché chez les U13 - U17.Quirin Kalbermatten a obtenu 
une bonne 7e place dans la même catégorie. En match 3x20, Isabel a encore doublé la mise et s'est classée 5e. Bravo 
à tous ! 

Pour la saison 2024, je souhaite à tous les tireurs beaucoup de dix intérieurs et continuez à vous entraîner comme vous 
le faites  
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CLP VALAIS GUNTERT MARC 
 
Pour cette année de cadre 2023-2024, 9 jeunes âgés de 13 à 19 ans participent régulièrement aux entraînements 
cantonaux proposés. Parmi eux, on retrouve Dorian Saillen, champion suisse 2023 à la carabine 10m U17 ainsi qu’Isabel 
Weissbrodt, athlète du cadre la relève de Swissshooting tout comme Dorian. La petite sœur de Dorian, Mélyne, vain-
queure de la médaille de bronze au Championnat Suisse 2023 10m carabine, est également membre du cadre. Ce 
cadre étant ouvert à tous les jeunes souhaitant progresser dans leur sport, indépendamment de leur objectif de carrière, 
je me retrouve face à de grandes différences de niveau. 
 
Durant l'année 22-23, 150 heures d'entraînement ont été dispensées entre les disciplines 10m et 50m. A 10m les en-
traînements ont lieu à St-Maurice et Viège. Durant la saison d’été, les entraînements à 50m ont lieu en alternance à 
Viège et Bagnes.  
 
En raison du grand groupe pour cette saison, une solution pragmatique a dû être trouvée. Les entrainements se font en 
alternance entre St-Maurice et Viège. Cela permet à 4-5 athlètes par semaine de profiter d’entrainements individualisés. 
 
J’essaie d’aborder toutes les facettes du tir sportif durant les entrainements. Les aspects techniques représentent la 
plus grande part. Je dois malheureusement régulièrement constater que le niveau de formation technique dans les 
sociétés est relativement faible… C’est seulement une fois qu’une technique convenable est mise en place que je peux 
aborder des aspects tel que la gestion d’un match, le mental, l’analyse du coup et des entrées en cible, etc… 
 
Je constate également souvent que les jeunes n’ont pas réellement le temps de s’entrainer, faute à un calendrier de 
concours chargé. Or, quant à moi, lors des premières années, le développement et la progression technique devraient 
être privilégié par rapport aux participations aux concours et les résultats. 
 
Membres du cadre 23-24 : Dorian Saillen, Isabel Weissbrodt, Nicola Willisch, Julia Kalbermatten, Coralie Schers, Mélyne 
Saillen, Livia Weissbrodt, Yohan Kübler, Romain Fontaine 
  
 
LLZ WALLIS GUNTERT MARC 
 
In diesem Kaderjahr 2023-2024 nehmen 9 Jugendliche zwischen 13 und 19 Jahren regelmässig an den Kantonaltrai-
nings teil. Unter ihnen finden wir Dorian Saillen, Schweizermeister 2023 Gewehr 10m U17 sowie Isabel Weissbrodt, 
Athletin wie Dorian der Nachwuchsförderung von Swissshooting. Dorians kleine Schwester Mélyne, Bronzemedaillen-
gewinnerin an der Schweizermeisterschaft 2023 Gewehr 10m U15, ist auch Teil des Kaders. Da dieser Kader für jeden 
offen ist welcher sich in seiner Sportart verbessern möchte, unabhängig von seinem Karriereziel, ist der Niveauunter-
schied beachtlich. 
 
Während der Saison 22-23 wurden 150 Trainingsstunden in den Disziplinen LG und KK angeboten. Die LG-Trainings 
fanden in St-Maurice und Visp statt. Während der Sommersaison fanden die KK-Trainings in Visp und Bagnes statt. 
 
Aufgrund der grossen Anzahl an Schützen musste diese Saison eine pragmatische Lösung her. Die Trainings finden 
abwechselnd im Ober- und Unterwallis statt. So können jeweils 4-5 Athleten von individualisierten Trainings profitieren. 
 
Ich versuche alle Facetten des Sportschiessen zu thematisieren. Dabei beanspruchen die technischen Elemente den 
grössten Teil der Zeit. Ich muss leider regelmässig feststellen, dass das technische Niveau der Ausbildung in den Ver-
einen häufig mangelhaft ist. Erst wenn die Schützen eine solide Grundtechnik beherrschen, kann ich die anderen Ele-
mente wie die mentale Vorbereitung, Matchpraxis, Schussanalyse, Zielweganalyse, usw. angehen. 
 
Ich stelle auch fest, dass auf Grund des gut bepackten Wettkampfprogramms die Jungen kaum Zeit haben zu trainieren. 
Ich bin aber der Meinung, dass gerade in den ersten Jahren, die Entwicklung und die Fortschritte der Technik entschei-
den sind und höher als die Wettkampfresultate zu gewichten sind. 
 
Kadermitglied 23-24: Dorian Saillen, Isabel Weissbrodt, Nicola Willisch, Julia Kalbermatten, Coralie Schers, Mélyne 
Saillen, Livia Weissbrodt, Yohan Kübler, Romain Fontaine 
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300M MARIO BREGY 
 

 

19.02.24

Année
Jahr Total A Total D Total E

Total 
A / D / E

A D E A D E A D E
2012 20 39 20 37 11 28 51 104 155
2013 21 39 22 49 11 35 54 123 177 22
2014 18 35 20 46 9 30 47 111 158 -19
2015 19 34 20 42 11 34 50 110 160 2
2016 18 34 18 44 10 29 46 107 153 -7
2017 18 8 26 18 6 35 9 7 25 45 21 86 152 -1
2018 16 7 27 18 12 28 8 7 20 42 26 75 143 -9
2019 15 6 22 16 10 29 7 7 17 38 23 68 129 -14
2020 10 4 15 11 6 6 7 2 11 28 12 32 72 -57
2021 13 7 20 13 5 18 7 3 14 33 15 52 100 28
2022 11 5 17 13 12 17 4 5 20 28 22 54 104 4
2023 12 6 18 16 11 25 5 8 12 33 25 55 113 9

Rang EWS 2. Rd. 1. HR. 2. HR. 3. HR.
1 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen A1 949 959 965 969 966
2 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen A2 942 955 974 958 971
3 Visperterminen Schiessverein 965 961 957 955 949
4 St-Martin Société de tir L´Intrépide A1 955 962 954 951
5 Betten-Bettmeralp Schiessverein A 964 944 955 945
6 Visp-Eyholz Sportschützen A1 954 960 952 945
7 Savièse Société de tir Les Carabiniers A1            958 953 938 938
8 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz A1 931 954 950
9 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers A1 935 935 928
10 Sion Sté de tir La Cible A1 937 928 921
11 Savièse Société de tir Les Carabiniers A2 919 904 899
12 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen A3 914 917 717
13 Châble-Croix Tir sportif A 948 933 Verz.
14 Visp-Eyholz Sportschützen A2 923 922 Verz.
15 MSV Feschel-Guttet A 940 940
16 Beulet, Tir sportif / St.Leonard A1 927 926
17 Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais A1 925 925
18 Bürchen Schiessverein Eintracht A1 922 909
19 Staldenried Feldschützen A1 932 906
20 St-Martin Société de tir L´Intrépide A2 901 902
21 Noble-Contrée Société de tir A1 896 901
22 Montana Société de tir 866 887
23 Beulet, Tir sportif A2 866 851
24 Beulet, Tir sportif A3 863 849
25 Bagnes Société de tir Le Pleureur A 888 835
26 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne 884 706
27 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen A4 857 542
28 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz A2 901
29 Noble-Contrée Société de tir A2 535
30 Lens Société de tir A 884
31 Sion Sté de tir La Cible A2 883
32 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers A2 882
33 Bürchen Schiessverein Eintracht A2 853

Rang EWS 2. Rd. 1. HR. 2. HR. 3. HR.
1 MSV Turtmann E1 681 682 686 680 696
2 MSV Feschel-Guttet E1 650 666 661 671 678
3 Eisten Schiessverein Balfrin E2 661 662 680 693 680
4 St-Martin Société de tir L´Intrépide E1 630 657 666 673 687
5 MSV Turtmann E4 691 665 689 677 685
6 Saillon Société de tir Le Muveran E1 593 661 690 680 0
7 Sembrancher Sté de tir La Cible E1 685 654 674 662
8 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers E1 656 670 663 0
9 Martigny-Région Tireurs sportifs E1 637 635 655

10 MSV Turtmann E2 673 662 663
11 Eisten Schiessverein Balfrin E1 679 632 660
12 Lens Société de tir E1 666 621 657
13 Staldenried Feldschützen E2 657 655 657
14 MSV Turtmann E3 666 651 652
15 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz E1 658 644 650
16 Staldenried Feldschützen E1 673 671 649
17 Martigny-Région Tireurs sportifs E2 632 650 647
18 Lens Société de tir E2 642 645
19 Visp-Eyholz Sportschützen E 634 645
20 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers E2 653 640
21 Lens Société de tir E3 627 596
22 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne E2 623 595
23 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz E2 653 593
24 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen E1 650 668
25 Evolène Société de tir La Cible E1 621 662
26 MSV Feschel-Guttet E2 627 659

CSG 2023 - 300m - E
SGM 2023 - 300m - E

Gruppe / Sektion

Ha
up
tru

nd
en

 

CSG 2023 - 300m - A
SGM 2023 - 300m - A

Gruppe / Sektion

Ha
up
tru
nd
en

 

 

Championnat Suisse de Groupes - Einzelwettschiessen SGM 300m & Sektion

Oberwallis
Haut-Valais

Mittelwallis
Centre

Unterwallis
Bas-Valais

EWS
300m

+ 3 Gruppen + 10 Gruppen - 4 Gruppen + 9 Gruppen
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27 Staldenried Feldschützen E2 618 648
28 Beulet, Tir sportif /Chalais E 609 638
29 Staldenried Feldschützen E4 670 626
30 Savièse Société de tir Les Carabiniers E1            639 623
31 Fully Société de tir L´Union E 638 621
32 Vex Société de tir Le Grütli E1 602 607
33 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne E4 569 605
34 Nendaz Société de tir Le Chamois E 601 603
35 Evolène Société de tir La Cible E2 594 588
36 Saillon Société de tir Le Muveran E2 613 577
37 Société de tir Le Grütli Hérémence E1 534 539
38 Troistorrents Société de tir Les Carabiniers E 587 529
39 Savièse Société de tir Les Carabiniers E2 573 523
40 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen E2 624 351
41 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers E3 637
42 Monthey Sté de tir Les Carabiniers E 626
43 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers E4 625
44 Sembrancher Sté de tir La Cible E2 575
45 Châble-Croix Tir sportif E1 506
46 Saas-Balen Regionalschiessverein Alpina 633
47 MSV Leukergrund E 607
48 MSV Turtmann E5 598
49 Lens Société de tir E4 404
50 Vex Société de tir Le Grütli E2 567
51 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne E3 563
52 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne E1 559
53 St-Martin Société de tir L´Intrépide E2 549
54 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz E3 517
55 Evolène Société de tir La Cible E3 467

Turtmann Feld E1

Rang EWS 2. Rd. 1. HR. 2. HR. 3. HR.
1 Visp-Eyholz Sportschützen D 689 675 698 685 697
2 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen D1 672 674 681 0
3 Evolène Société de tir La Cible D1 677 680 655
4 Nendaz Société de tir Le Chamois D 644 608 649
5 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz D 659 635 648
6 MSV Baltschieder D 681 649 523
7 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen D2 608 619
8 Beulet, Tir sportif / Chalais D5 641 642
9 Vex Société de tir Le Grütli D 635 635

10 Monthey Sté de tir Les Carabiniers D 638 645
11 Bagnes Société de tir Le Pleureur D 615 657
12 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers D1 677 659
13 Sion Sté de tir La Cible D 648 606
14 Beulet, Tir sportif D2 655 645
15 Beulet, Tir sportif D1 610 605
16 Saillon Société de tir Le Muveran D 647 598
17 Beulet, Tir sportif D4 652 655
18 Agarn Militärschiessverein D 669 666
19 Châble-Croix Tir sportif  D 644 668
20 Saas-Balen Regionalschiessverein Alpina D 648 660
21 Troistorrents Société de tir Les Carabiniers E 638 624
22 Beulet, Tir sportif D3 601 592
23 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers D2 648 590
24 Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais 596
25 Sembrancher Sté de tir La Cible D 393

Final du Championat de Groupe 300m à Winterthur  2023
Final Gruppenmeisterschaft 300m in Winterthur  2023

1 tour
1. Rd.

2 tour
2. Rd.

Finale
Final

Rang

Ried-Brig-Glis SSZ Chalchofen A1 941 - - 12
Ried-Brig-Glis SSZ Chalchofen A2 935 - - 15

1 tour
1. Rd.

2 tour
2. Rd.

Finale
Final Rang

MSV Turtmann E1 659 - - 18
MSV Feschel-Guttet E1 657 - - 19
Eisten Schiessverein Balfrin E2 635 - - 24

Verein Kat. 1. Runde 2. Runde Rang Qualif.
Ried-Brig-Glis SSZ Chalchofen N-Liga A Sport 1 96,830 95,346 25 8
Visp Schützenzunft Sportschützen N-Liga A Sport 1 96,298 95,128 27 8
St-Léonard Sosiété de tir sportif du Beulet N-Liga A Sport 1 95,295 92,066 37 8
Chamoson Sté de tir I'ardevaz N-Liga A Sport 2 94,461 0,000 8
Ried-Brig-Glis SSZ Chalchofen N-Liga A Ordon. 1 93,771 88,826 38 10
Val-d'llliez Sté de tir Les Catabiniers N-Liga B Sport 4 94,480 94,695 7 4
Bagnes Société de tir Le Pleureur N-Liga B Sport 3 n.rang

Cat. E
Feld E

Final du Championat Suisse de Section  2023
Schweizer Sektionsmeisterschaft  2023

Quakifikation

 

CSG 2023 - 300m - D
SGM 2023 - 300m - D

Gruppen / Sektion

Ha
up
t-

ru
nd
en

Cat. A
Feld A
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    MSV Turtmann / 300m Groupe / Gruppe E1  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Eistein E1 
 

Guttet-Feschel E1 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Chalchofen 300m Groupe / Gruppe 1 & 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



    41   

 
MATCH 300m & CHAMPIONNATS VALAISANS DECAILLET CATHY
                             
En cette année 2023, la saison du match a été occupée par les compétitions suivantes, soit le match amical (VD-VS-
GE-FR) le 17 juin à Fribourg, à la Montagne de Lussy, et le match romand (FR-GE-JU-JUBE-NE-VS-VD) sur Vaud, le 
16 septembre avec la partie officielle et le repas à Ollon, et le SMMM à Thoune le 5 août. 
 
Le Valais a pu sur ces compétitions inscrire quelques équipes, et le groupe match a accueilli de nouveaux tireurs, et je 
souhaite que ces nouveaux tireurs puissent poursuivre avec nous dans le futur, et que cela fasse son chemin afin que 
d’autres tireurs nous rejoignent. 
 
Du point de vue des résultats, au match amical le valais a pris la 3ème place en 2pos. ordonnance, et une seconde place 
en 3pos. et un 4ème rang en carabine 2pos. et aucun tireur individuel sur le podium. 
 
Au niveau du match romand, le valais se classe au 2ème rang en 3pos, au 3ème rang en 2pos. std et pas d’équipe en 2 
pos. ordonnance (seul 2 tireurs), et pour ce qui est du concours couché, le valais n’a pu inscrire d’équipe étant donné 
que ces catégories ont été faite en cours de saison et pas officiellement validée. Une mise à jour des règlements sera 
faite pour 2025. 
 
Pour ce qui est du SMMM, participation une équipe en 3pos. et une équipe en 2 pos. en armes de sport et une équipe 
en 2pos. en ordonnance, et il n’y pas de concours couché à 300m. 
 
La cheffe de match en appui avec le comité de la FSVT va mettre en place le projet de match pour les 3 prochaines 
années, intégrant une planification des entrainements, des concours et compétitions pour arriver au concours intercan-
tonale lors du tir fédéral 2026, cela passe aussi par une intégration de nouveau tireurs dans les équipes de match, tant 
aux armes d’ordonnances qu’aux armes de sport, et dans les diverses positions (3pos. 2po, et couché) 
 
En ce qui concerne les championnats VS, je regrette le peu de participation à ces compétitions, et vous rappelle que 
ces championnats sont ouverts à tous les tireurs valaisans, et il n’y a pas besoin de faire des sélections, ni d’être membre 
de l’équipe de match VS, mais ces championnats peuvent aussi être la porte d’entrée pour rejoindre l’équipe du match. 
 
En 2023, les championnats VS en 3pos, ont été organisé conjointement avec nos collègues vaudois, mais chacun avec 
son classement, mais cela permet de faire une compétition avec un nombre de tireurs suffisant, et un classement com-
mun est également établi. 
 
Pour les championnats VS 2 pos et couché, je regrette le faible nombre de participants, et fort de constater que l’orga-
nisation est assez importante pour si peu de monde. 
 
Je souhaite que pour le futur, nous puissions à nouveau compter sur des participations importantes dans toutes les 
armes et positions. Et pour 2024, nous étudions un projet de nouveau règlement afin de s’adapter à la réalité (Position, 
allègement, catégorie d’âge…). 
 
Je félicite aussi tous les tireurs valaisans qui ont participé aux tirs décentralisés et les qualifiés qui ont pu en découdre 
durant le mois de septembre à Thoune, dans l’une ou l’autre des catégories avec des résultats variés, et j’informe que 
le tir décentralisé et une compétition sous la responsabilité des sociétés de tir et des tireurs et non pas à charge du 
dicastère de match, mais je reste à disposition pour vous aider ou vous renseigner. Également à savoir que ce tir est 
ouvert à tous les licenciés. 
 
Un de mes regrets est que les tireuses et tireurs se confortent dans leur tir à la position couchée et ne veulent pas 
essayer du 2 ou 3 positions, il serait intéressant que les sociétés fassent de la promotion pour ces disciplines.  
 
Si une personne est intéressée à venir compléter le staff comme entraineur, n’hésitez pas on vous attend. 
 
L’équipe du match reste ouverte à tous les tireurs.   Bonne saison 2024 
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MATCH 300m & WALLISERMEISTERSCHAFT DECAILLET CATHY
                             
In diesem Jahr 2023 war die Match-Saison mit folgenden Wettkämpfen ausgefüllt, nämlich dem Freundschaftsmatch 
(VD-VS-GE-FR) am 17. Juni in Freiburg, auf der Montagne de Lussy, und dem Match Romand (FR-GE-JU-JUBE-NE-
VS-VD) in der Waadt, am 16. September mit dem offiziellen Teil und dem Essen in Ollon, sowie der SMMM in Thun am 
5. August. 
 
Das Wallis konnte an diesen Wettkämpfen einige Mannschaften anmelden und die Matchgruppe hat neue Schützen 
aufgenommen. Ich hoffe, dass diese neuen Schützen in Zukunft mit uns weitermachen können, und sich damit andere 
Schützen uns anschliessen. 
 
Was die Ergebnisse betrifft, so belegte das Wallis im Freundschaftsmatch den 3. Platz in der 2-Pos. Ordonnanz, einen 
zweiten Platz in der 3-Pos. und einen 4. 
 
Im Westschweizer Match klassierte sich das Wallis auf dem 2. Rang in 3pos, auf dem 3. Rang in 2pos. std und keine 
Mannschaft in 2pos. Ordonnanz (nur 2 Schützen), und was den Liegendwettkampf betrifft, konnte das Wallis keine 
Mannschaft anmelden, da diese Kategorien während der Saison gemacht wurden und nicht offiziell gültig waren. Eine 
Aktualisierung der Regeln wird bis 2025 vorgenommen. 
 
Was die SMMM betrifft, Teilnahme einer 3-pos. und einer 2-pos. Mannschaft in Sportwaffen und einer 2-pos. Mannschaft 
in Ordonnanz, und es gibt keinen Liegendwettkampf auf 300m. 
 
Die Matchchefin wird in Zusammenarbeit mit dem Vorstand des WSSV das Matchprojekt für die nächsten drei Jahre 
umsetzen, das eine Planung der Trainings und der Wettkämpfe beinhaltet, um den interkantonalen Wettkampf am Eid-
genössischen Schiessen 2026 zu erreichen. Dies geschieht auch durch die Integration neuer Schützen in die Match-
mannschaften, sowohl mit Ordonnanz- als auch mit Sportwaffen und in den verschiedenen Stellungen (3pos, 2pos und 
liegend). 
 
Was die VS-Meisterschaften betrifft, bedauere ich die geringe Beteiligung an diesen Wettkämpfen und möchte Sie daran 
erinnern, dass diese Meisterschaften für alle Walliser Schützen offen sind, und es ist nicht notwendig, eine Auswahl zu 
treffen oder Mitglied der VS-Match-Mannschaft zu sein, aber diese Meisterschaften können auch die Tür sein, um der 
Match-Mannschaft beizutreten. 
 
Im Jahr 2023 werden die VS-Meisterschaften in 3pos gemeinsam mit unseren Kollegen aus dem Kanton Waadt organi-
siert, wobei jeder seine eigene Rangliste hat, aber dies ermöglicht einen Wettkampf mit einer ausreichenden Anzahl an 
Schützen und eine gemeinsame Rangliste wird ebenfalls erstellt. 
 
Bei den Meisterschaften VS 2 pos und liegend bedauere ich die geringe Teilnehmerzahl und muss feststellen, dass die 
Organisation für so wenige Leute ziemlich umfangreich ist. 
 
Ich wünsche mir für die Zukunft, dass wir wieder mit starken Beteiligungen in allen Waffen und Stellungen rechnen 
können. Und für 2024 studieren wir einen Entwurf für ein neues Reglement, um uns der Realität anzupassen (Position, 
Erleichterung, Alterskategorie...). 
 
Ich gratuliere auch allen Walliser Schützen, die am dezentralisierten Schiessen teilgenommen haben, sowie den quali-
fizierten Schützen, die im September in Thun in der einen oder anderen Kategorie mit unterschiedlichen Resultaten 
antreten konnten. Ich möchte Sie darüber informieren, dass das dezentralisierte Schiessen ein Wettbewerb unter der 
Verantwortung der Schützenvereine und der Schützen ist und nicht zu Lasten des Match-Dikasteriums geht, aber ich 
stehe Ihnen gerne zur Verfügung, um Ihnen zu helfen oder Sie zu informieren. Das Schiessen ist für alle Lizenzinhaber 
offen. 
Eines meiner Bedauern ist, dass die Schützinnen und Schützen sich in ihrem Liegendschiessen bestätigen und keine 
2- oder 3-Stellungen ausprobieren wollen. Es wäre interessant, wenn die Vereine für diese Disziplinen werben würden. 
 

Wenn jemand Interesse daran hat, das Team als Trainer zu ergänzen, zögern Sie nicht, wir warten auf Sie. 
Das Match-Team bleibt offen für alle Schützen.   Gute Saison 2024 
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PISTOLET 10/25/50m RENE LUISIER 
 
Après ces années perturbées, voici que notre activité de tir à repris presque normalement. 
 
Notre saison de tir commence toujours par le CSG-P10, qui me permet de qualifiés les groupes pour le championnat 
valaisan. Par manque de groupes (4) le championnat n’a pas pu eu lieu. 
 
Avec un plaisir certain nous avons pu organiser les championnats valaisans individuel pistolet 10m bras -franc élite et 
juniors au stand du Pleureur à Bagnes. 
 
La participation de 8 tireurs élites et de 6 juniors a donné de bons résultats.  
 
A relever le très bon résultat de Samuel Thurre avec ces 562 pts, meilleur résultat de la journée et record personnel. 
 
Une semaine plus tard se déroulait les championnats valaisans de groupes et individuel sur appui au stand de St-
Maurice. 
Participation de 6 groupes et de 20 tireurs individuels.  
Le meilleur groupe Sion 1 termine avec un total de 872 pts. 
Dans les individuels la partie a été remportée par notre champion suisse de la veille à Berne avec un score de 294 pts. 
 
Le calendrier étant très chargé les championnats suisses sur appui se sont déroulés la veille des championnats valaisan 
et quelques tireurs individuels et groupes n’ont pas participés à nos joutes cantonales. 
Nous avons eu de magnifiques résultats de groupes et individuels.  
 
Aux groupes la 3ème place revient à Sion avec 909.3 pts, et en individuel vétérans le titre de Championnat Suisse revient 
à Grand Philippe avec un total de 309.3 pts record suisse et la 3ème place en séniors à Grange Laurent avec 302.4 pts. 
Petite précision le tir se calcul au dixième. 
 
Les championnats suisse bras-franc ont vu la participation de 4 tireurs Valaisan avec des résultats quelques peu mitigés. 
Je remercie et félicite tous ces tireurs pour leurs brillants résultats et qu’ils poursuivent leur carrière dans le même élan 
que la saison passée. 
 
Le championnat d’été à 10m à vue la participation de 19 tireurs, dont 12 sur appui.  
10 ont accédés à la finale suisse tiré à la maison. Bravo et félicitations. 
 
Le concours individuel au PL à 50m a vu la participation de 12 tireurs. La finale se déroule à Lausanne.  
4 tireurs sont parvenus à se qualifier pour y participer ; aucun ne termine sur le podium. 
Félicitations à tous. 
  
Les CMD à 25m ont vu la participation de 3 tireurs qualifiés au PPC, seulement 2 participes et se classe respectivement 
18 Balet Bertrand et 21ème Luisier René. Ces 2 tireurs sont qualifiés pour tirer le CISM. Cette compétition ce tir de la 
manière suivante 4x5cps en 10 sec., 4x5 en 8sec. 4x5 en 6 sec. Au final, Bertrand prend la 16 et René la 17ème place. 
Au PPA maitrise C Bertrand termine 18 et Bernard Bumann à la 35ème place.  
Chez les juniors fille (Ferrari Fiona) termine à la 6ème place et chez les juniors homme (Thurre Samuel) à la 8ème place.  
Félicitations à tous. 
 
La finale suisse des CSG à 50m qui a eu lieu à Buchs a vu la seule équipe Valaisanne qualifiée Sion. L’équipe termine 
à la 5ème place dans la première demi-finale. 
 
Les divers concours organisés par la FST à 25 et 50m CI, CFP, le tir sur appui ont dans l’ensemble pas connu une 
affluence extraordinaire. 
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Il existe également le tir Championnat individuel pour Jeunes et Vétérans.  
Fiona Ferrari a été qualifiée pour la finale suisse tirée à Thoune. Elle a terminé à la 2ème place. 

Pour faire suite à cette performance la commune de Liddes lui à descerné le mérite sportif, ainsi qu’à Lattion Nora et 
Marquis Matis pour leur titre de champion Valaisan pistolet 10m dans leur catégorie respective.  
 
Cette année particulière avec le tir cantonal Valaisan, il n’a pas été organisé de Championnat Valaisan de groupes et 
individuel. Avec le travail dans les divers stand régionaux les tireurs n’étaient pas très motivés.  
 
Je me permets ici de vous rappeler que l’organisation des championnats Valaisan de groupes et individuel incombe aux 
sociétés. Celle-ci s’annonce auprès de moi ou du comité cantonal. 
 
Permettez-moi de vous avouer que j’ai de plus en plus de peine à courir auprès des sociétés qui auraient la possibilité 
de les organiser ; (2 chariots à 25m et au moins 10 cibles à 50m). 
 
Une fois ces conditions remplies, il faut un minimum de groupes et de tireurs individuel, afin que les concours couvrent 
les divers frais.  
Faites de la pub et motivé vos tireurs à participer au Championnat Valaisan. 
  
Je souhaite à vous tous, tireurs, tireuses, responsables de société une excellente poursuite de vos activités de tir et une 
bonne santé. 
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PISTOLE 10/25/50M RENE LUISIER                         
           
Nach diesen turbulenten Jahren hat sich unser Schiessbetrieb fast wieder normalisiert. 
 
Unsere Schiesssaison beginnt immer mit der SGM-P10, die es mir erlaubt, die Gruppen für die Walliser Meisterschaft 
zu qualifizieren. Aufgrund des Mangels an Gruppen (4) konnte die Meisterschaft nicht durchgeführt werden. 
 
Mit grosser Freude konnten wir die Walliser Einzelmeisterschaften Pistole 10m frei Elite und Junioren im Stand "Le 
Pleureur" in Bagnes organisieren. 
 
Die Teilnahme von 8 Elite- und 6 Juniorenschützen führte zu guten Resultaten.  
Besonders hervorzuheben ist das sehr gute Resultat von Samuel Thurre mit 562 Punkten, dem besten Resultat des 
Tages und persönlichem Rekord. 
 
Eine Woche später fanden die Walliser Gruppen- und Einzelmeisterschaften Auflage im Stand von St-Maurice statt. 
Es nahmen 6 Gruppen und 20 Einzelschützen teil.  
 
Die beste Gruppe Sion 1 schloss mit einem Total von 872 Punkten ab. 
 
Bei den Einzelschützen gewann unser Schweizermeister vom Vortag in Bern mit einem Ergebnis von 294 Punkten. 
 
Aufgrund des vollen Terminkalenders fanden die Schweizermeisterschaften Auflage am Vortag der Walliser Meister-
schaften statt und einige Einzel- und Gruppenschützen nahmen nicht an unseren kantonalen Wettkämpfen teil. 
Wir erzielten hervorragende Gruppen- und Einzelresultate. 
 
Bei den Gruppen geht der 3. Platz an Sion mit 909.3 Punkten und bei den Einzelschützen Veteranen geht der Schwei-
zermeistertitel an Grand Philippe mit einem Total von 309.3 Punkten Schweizer Rekord und der 3. Platz bei den Senioren 
an Grange Laurent mit 302.4 Punkten. Das Schiessen wird auf Zehntel genau berechnet. 
 
An den Schweizermeisterschaften Arm-Franc nahmen vier Walliser Schützen teil, mit etwas durchzogenen Resultaten. 
Ich danke und gratuliere all diesen Schützen für ihre brillanten Resultate und wünsche ihnen, dass sie ihre Karriere mit 
demselben Elan wie in der vergangenen Saison fortsetzen. 
 
An der Sommermeisterschaft 10m nahmen 19 Schützen teil, davon 12 Auflage.10 erreichten das Schweizer Finale, das 
zu Hause geschossen wurde. Bravo und herzlichen Glückwunsch. 
 
Am Einzelwettkampf der PL auf 50m nahmen 12 Schützen teil. Das Finale fand in Lausanne statt.  
4 Schützen konnten sich für die Teilnahme qualifizieren; keiner schaffte es auf das Podest. 
 
Herzlichen Glückwunsch an alle. 
 
An der DMM auf 25m nahmen drei Schützen teil, die für die PPC qualifiziert waren, nur zwei nahmen teil und belegten 
die Plätze 18 Balet Bertrand und 21 Luisier René.  
 
Diese beiden Schützen sind für das Schiessen der CISM qualifiziert. Dieser Wettkampf wird wie folgt geschossen: 
4x5cps in 10 Sek., 4x5 in 8 Sek. 4x5ps in 6 Sek. Am Ende belegte Bertrand den 16. und René den 17 Rang. Im PPA 
maitrise C landete Bertrand auf dem 18. und Bernard Bumann auf dem 35 Platz.  
 
Bei den Junioren Mädchen (Ferrari Fiona) belegt den 6. Platz und bei den Junioren Herren (Thurre Samuel) den 8.  
 
Herzlichen Glückwunsch an alle. 
 
Am Schweizer Final der SGM 50m, der in Buchs stattfand, qualifizierte sich mit Sion das einzige Walliser Team. Das 
Team belegte im ersten Halbfinal den fünften Platz. 
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Die verschiedenen vom SSV organisierten Wettkämpfe über 25 und 50m EK, EFZ und Auflageschiessen waren insge-
samt nicht übermässig gut besucht. 
 
Es gibt auch das Einzelmeisterschaftsschiessen für Jugendliche und Veteranen.  
 
Fiona Ferrari qualifizierte sich für den Schweizer Final, der in Thun geschossen wurde. Sie belegte den zweiten Platz. 
 
Für diese Leistung wurde sie von der Gemeinde Liddes mit dem Sportpreis ausgezeichnet, ebenso wie Lattion Nora und 
Marquis Matis für ihren Titel als Walliser Meister Pistole 10m in ihrer jeweiligen Kategorie. 
 
In diesem besonderen Jahr mit dem Walliser Kantonalschiessen wurde keine Walliser Gruppen- und Einzelmeisterschaft 
organisiert.  
 
Durch die Arbeit in den verschiedenen regionalen Ständen waren die Schützen nicht sehr motiviert.  
 
Ich erlaube mir, Sie daran zu erinnern, dass die Organisation der Walliser Gruppen- und Einzelmeisterschaften in der  
Verantwortung der Vereine liegt. Diese melden sich bei mir oder beim Kantonalvorstand. 
 
Erlauben Sie mir, Ihnen zu gestehen, dass ich immer mehr Mühe habe, bei den Vereinen nachzufragen, die die Mög-
lichkeit hätten, sie zu organisieren; (2 Wagen auf 25m und mindestens 10 Scheiben auf 50m). 
 
Wenn diese Bedingungen erfüllt sind, braucht es ein Minimum an Gruppen und Einzelschützen, damit die Wettkämpfe 
die verschiedenen Kosten decken können. Machen Sie Werbung und motivieren Sie Ihre Schützen, an der Walliser 
Meisterschaft teilzunehmen. 
 
Ich wünsche Ihnen allen, Schützen, Schützinnen und Vereinsverantwortlichen, weiterhin viel Erfolg beim Schiessen und 
eine gute Gesundheit. 
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LUFTGEWEHR 10M SEPP ANTHENIEN 
 
 

Nach den etwas speziellen Jahren konnten wir von einer normalen Saison profitieren. 
 
Ab Oktober 2022 konnte die 10m-Schiesssaison beginnen und Sie finden im Internet die verschiedenen Ergebnisse der 
Saison, so dass ich in diesem Bericht nicht näher darauf eingehen werde. 
 
Die Beteiligung am 10m-Auflageschiessen mit dem Luftgewehr ist ebenfalls erfreulich, da die Anzahl der Auflageschüt-
zen sowohl auf individueller Ebene als auch bei den Erwachsenengruppen steigt. Was die Jugend betrifft, so gibt es in 
den verschiedenen Kategorien ziemlich viele junge Leute, aber ich denke, dass wir uns noch mehr anstrengen müssen, 
um noch mehr Mitglieder zu gewinnen. 
 
Man darf nicht vergessen, dass das 10m-Schiessen schon in jungen Jahren begonnen werden kann und dass es eine 
olympische Disziplin ist. Ich appelliere daher an die Vereine, die über 10m-Schiessen verfügen, mit den Nachbarvereinen 
zusammenzuarbeiten, damit wir die richtige Kommunikation betreiben können, um Mitglieder zu gewinnen. Das Ziel ist 
nicht, anderen Vereinen Mitglieder wegzunehmen, sondern interessierten Schützen die Möglichkeit zu bieten, 10m zu 
schiessen, ohne ihren Heimatverein verlassen zu müssen. 
 
Dies war meine erste Saison im Bereich des 10m-Gewehrs. Es war für mich eine sehr schöne Erfahrung, mit den Ver-
einen zusammenzuarbeiten. Ich muss den Vereinen ein grosses Kompliment und Dankeschön aussprechen. Ich wurde 
von den Vereinen bei der Bekanntgabe der Ergebnisse vorbildlich bedient. 
 
Es ist immer ein Vergnügen, diese Wettkämpfe zu organisieren, und ich habe ein riesiges Vergnügen, Schützen jeden 
Alters durch die Stände unseres Kantons zu begleiten. 
 
Ich danke den Schützenvereinen, die alles daransetzen, dass wir gute Anlagen für unsere Wettkämpfe haben, und nicht 
zu vergessen allen Personen, die sich für die Weiterentwicklung des 10m-Schiessens bei Mitgliedern aller Altersgruppen 
einsetzen.  
 
Ich möchte meinen Vorstandskollegen danken, die bei der Verwaltung der verschiedenen Finals mitarbeiten, und auch 
Marc Güntert für seine Unterstützung bei den Nachwuchsfinals und auch für seine Investition in die Verwaltung des 
Walliser Gewehrnachwuchses. 
 
Ein grosses Dankeschön an alle Schützinnen und Schützen, die sehr fair und mit sehr guten Resultaten an den ver-
schiedenen Wettkämpfen teilgenommen haben. 
 
DANKE, DANKE, DANKE 
 

.  
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FUSILS 10M SEPP ANTHENIEN 
 

Après les années un peu spéciales, nous avons pu bénéficier d’une saison normale. 
 
Dès octobre 2022, la saison de tir à 10m a pu débuter et vous trouvez sur internet les divers résultats de la saison, je 
ne vais donc pas détailler dans ce rapport. 
 
La participation au tir sur appui 10m à la carabine à air comprimé est également réjouissante, car le nombre de tireur 
avec appui est en augmentation tant au niveau individuel qu’au niveau des groupes adultes. Du point de vue de la 
jeunesse il y a pas mal de jeunes dans les diverses catégories, mais je pense qu’un effort peut encore se faire afin de 
pouvoir encore gagner des membres. 
 
A se rappeler que le tir à 10m peut être débuter très jeunes, et que cette discipline est olympique. Je lance donc un 
appel aux sociétés qui ont de 10m de collaborer avec les sociétés voisines afin de pouvoir faire la communication 
adéquate afin d’attirer des membres. Le but n’est pas de prendre des membres aux autres sociétés, mais de pouvoir 
offrir aux tireurs intéressés de faire du 10m, sans quitter sa société de tir de base. 
 
C'était ma première saison dans le domaine de la carabine 10m. Cela a été pour moi une très belle expérience de 
travailler avec les clubs. Je dois adresser un grand compliment et des remerciements aux clubs. J'ai été servi de manière 
exemplaire par les clubs pour l'annonce des résultats. 
 
C’est toujours un plaisir d’organiser ces compétitions et j’ai un énorme plaisir à cotyoer les tirerus de tout âges au travers 
les stands de notre canton. 
 
Je remercie les clubs de tirs qui mettent tout en œuvre pour que nous puissions avoir des bonnes installations lors de 
nos concours et sans oublier toutes les personnes qui œuvrent pour faire évoluer le tir à 10m auprès des membres de 
tout âge. 
 
Je tiens à remercier mes collègues du comité qui collabore à la gestion des diverses finales et également à Marc Güntert 
par son appui lors des finales de la Relève et également son investissement dans la gestion de la relève à la carabine 
valaisanne. 
 
Un grand merci aux tireuses et tireurs qui ont participé de manière très fair-play et avec de très bons résultats aux 
diverses compétitons. 
 
MERCI, MERCI, MERCI. 
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JEUNES TIREURS / JUNGSCHÜTZEN   
 

 
ROGER WEISSBRODT 

 
Ich möchte mich bei den Vereinen, die unseren Nachwuchs ausbilden bedanken. 
Es ist nicht mehr einfach unsere Jugend für den Schiesssport zu begeistern. 
Die Zahl der Teilnehmer ist rückläufig. 

J'aimerais remercier les clubs qui forment la relève. 
Il n'est plus facile d'enthousiasmer nos jeunes pour le tir sportif. 
Le nombre de participants est en baisse. 

 
Denkt bitte alle daran, dass unsere Vereine auch den Nachwuchs brauchen, da sonst immer mehr Vereinen die Schüt-
zen ausgehen. 
Pensez tous, s'il vous plaît, que nos sociétés ont aussi besoin de la relève, sinon de plus en plus de sociétés seront à 
court de tireurs. 
 
Der Wallisernachwuchs hat dieses Jahr wieder gezeigt, dass unser Kanton sehr starke Nachwuchsschützen hat. 
La relève valaisanne a montré cette année encore que notre canton possède de très forts tireurs de la relève. 
 
Der Kantonalfinal wurde in Turtmann geschossen. 
Schade, dass nicht alle Vereine am Kant. Final teilnehmen. 
 
La finale cantonale a été tirée à Tourtemagne. 
Dommage que toutes les sociétés ne participent pas à la finale cantonale.  
 
Finale 
U 15 

1.  Weissbrodt Livia 
2.  Karlen Timo 
3. Schnidrig Jan 
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U21 
1. Kalbermatten Julia somit auch Wallisermeisterin 
2. Knöri Alexander 
3. Kalbermatten Quirin 

 

 
Gruppe U15 
Leider nur eine Gruppe / seulement 1 groupe :  MSV Turtmann 
 
Gruppe U21 

1. Turtmann 2. Chalchofen  3. Visp 

Für die SGMJ in Emmen haben 3 Gruppen bei den U21 qualifiziert.  
3 groupes se sont qualifiés pour le CSGJ à Emmen chez les U21. 

Chalchofen – Turtmann – Visp 
 
Groupe U15 Turtmann 

 
 
Der MSV Turtmann erkämpfte sich den Schweizermeister Titel  
Le MSV Turtmann a remporté le titre de champion suisse. 
 
 
1.Platz MSV Turtmann (Schweizermeister) mit den Schützen & 1ère place MSV Turtmann (champion suisse) avec les 
tireurs : 
 

Gottet Benedikt - Mathier Ben - Karlen Jan - Weissbrodt Isabel 
 
 
Auch der Nachwuchs von Chalchofen schoss sehr stark. La relève de Chalchofen a également tiré très fort. 
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3. Chalchofen 
Rüegg Sarah - Walpen Fabrizzio - Willisch Gioia - Zentriegen Kevin 
 
24. Visp 
 
Die U15 von MSV Turtmann erreichten den 6.platz 
 
Westschweizermeisterschaft 
Auch an der Westschweizermeisterschaft hat sich unser Kanton hervorragend gezeigt 
Bei der Kantonswertung haben wir den ersten Platz in beiden Kategorien U21 und U15 geholt. 
 
Championnat romand 
Notre canton s'est également montré excellent lors du championnat romand. 
Lors du classement cantonal, nous avons décroché la première place dans les deux catégories U21 et U15. 
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U21 
4.   Gottet Benedikt.  7.   Knöri Alexander  10.  Goncalves Tiago 
 
U15 
1. Weissbrodt Livia   3. Karlen Timo 

 
 
 
Ich bin mir sicher, dass auch an anderen Schiessen noch gute Plätzen erreicht wurden. 
 
Nochmals, danke an die Jungschützenleiter und an die Vereine für die Ausbildung unseres Nachwuchses. 
 
Je suis sûr que de bonnes places ont également été obtenues lors d'autres tirs. 
 
Encore une fois, merci aux moniteurs de jeunes tireurs et aux sociétés pour la formation de notre relève. 
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MEDAILLE MERITE / VERDIENSTMEDAILLEN FST & FSVT / SSV & WSSV 

 
 
Ces médailles sont offertes par la FST, sur annonce de la société de tir et de la FSVT.  
Il est important de récompenser les personnes qui s’impliquent au sein des sociétés de tir.  
Délai d’annonce à la FSVT, au président jusqu’au 31 mai 
 
 
Diese Medaillen werden, auf Anmeldung durch den Schützenverein und dem WSSV, vom 
SSV geschenkt. Es ist wichtig, Personen, welche sich in den Schützenvereinen einsetzen, zu 
belohnen. Anmeldeschluss beim Präsidenten WSSV ist am 31. Mai. 
 

 
2023  Natascha Farquet, Martigny 
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TABLEAU DES PRIX / ÜBERBLICK DER PREISE 

 

 

ANNEE 2023 - REMISE DES PRIX A L'AD 2024

Remise des prix aux personnes méritantes sur le plan cantonal et national 2023
CANTONAL RANG
EXERCICE FEDERAUX

Fusil 300m jeunes CC 50.-  Weissbrodt Isabel - 152 Pt.
Fusil 300m jeunes CC 50.-  Knöri Alexander - 152 pt
Pistolet 25m  3 bouteilles   Gruber Anton - 378 Pt. 
Pistolet 25m  3 bouteilles   Leoncini Cyril - 378 Pt. 
Fusil 300m 3 bouteilles  Ostertag Michael-154 pt.
Fusil 300m 3 bouteilles Heinzmann Michael-154 Pt.

 TC/FS
Aucun en 2023 Pistolet & Fusil   

Prix Henri Gaspoz Couché libre Fusil & Gewehr 50m CVAR & NACHWUCHS
Cat. & Kat. 4 Prix Henri Gaspoz Fr. 150.- 1 Kalbermatten Julia
Cat. & Kat. 3 Prix Henri Gaspoz Fr. 100.- 1 Weissbrodt Isabel
Cat. & Kat. 2 Prix Henri Gaspoz Fr. 50.- 1 Saillen Mélyne

 

ROMAND
Championnat romand JT/AD Individuel CC 30.- 3 Karlen Timo

Championnat romand JT/AD Individuel CC 50.- 1 Weissbrodt Livia

CC 60.- 1 Jeune
CC 40.- 3 Adolescent
CC 40.- 3 U21/Elite

Groupe Pistolet P25 Sion La Cible Sfr. 150.- Pas de podium

Fusils 300m Groupe / Gruppe
 Ried-Brig Chalchofen A1 Sfr. 150.- 941 12ème

Ried-Brig Chalchofen A2 Sfr. 150.- 935 15ème
MSV Turtmnn E1 Sfr. 150.- 659 18ème
MSV Feschel Guttet E1 Sfr. 150.- 657 19ème
Eistein Schiessverein E2 Sfr. 150.- 635 24ème

Fusil 10m Fusils   
mars.23 Championnat Suisse CC 300.- 1 Dorian Saillen U17
mars.23 Championnat suisse CC 100.- 3 Mélyne Saillen (U15)

Fusils 50m
Journée de la jeunesse CC 150.- 1ère Mélyne Saillen

Fusil 10m
Journée de la jeunesse CC 150.- 1ère Mélyne Saillen

Pistolet & Pistole 50m
 
Pistolet & Pistole 10m

printemps 23 Championnat suisse Senior / Appui 4 bouteilles 3 Grange Laurent
printemps 23

Championnat suisse Vétérans / 
Appui 12 bouteilles 1 Grand Philippe

printemps 23 Finale Suisse CIJ - U19 CC 300.- 1 Thurre Samuel

Pistolet & Pistole 25m
oct.23 Finale Suisse JU+VE (U21) CC 50.- 2 Ferrari Fiona

 Cours / Kurs JT/JS FASS90 Prix remis via la FST
Karlen Jan  MSV Turtmann
Knöri Alexander  MSV Turtmann
Wilisch Nicolas  Chalchofen
Zentriegen Kevin Chalchofen
Imfeld Toni  Chalchofen
Walpen Fabrizio  Chalchofen
Wilisch Gioia  Chalchofen

 

INTERNATIONAL

Pistolet JIWK CC 50.- 3 Thurre Samuel

Les groupes qualifiés ont recu les sommes suivantes pour la qualification
Championnat suisse de section /Schweizer Sektionsmeisterschaften  / Groupe & Gruppe

Kevin Zentriegen / Fabrizio Walpen / Sarah Ruegg / Gioia Wilisch
Famille Weissbrodt (Isabel, Livia, Manuela, Roger)

Résultats maximum au pistolet et au fusil

NATIONAL OU  RÉGIONAL SUISSE

Championnat suisse Jeune Tireur & Schweizermeister JS
Isabel Weissbrodt/Jan Karlen / Bénédicte Gotte/ Ben Mathier
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MEDAILLE MAITRISE EN CAMPAGNE / FELDMEISTERSCHAFTSMEDAILLEN DOMINIQUE-NOELLE DAUPHIN 
 

Les formulaires d’inscriptions pour l’obtention des médailles de maîtrise en campagne doivent parvenir au responsable 
FSVT jusqu’au 30 septembre.  
Die Anmeldeformulare zum Bezug der Feldmeisterschaftsmedaillen müssen bis am 30. September des Jahres dem 
Verantwortlichen des WSSV eingereicht werden. 

Ò MMC / FMM Mme Dominique-Noe ̈lle Dauphin – Route du Clos 70 – 1913 Saillon – mmc-licences@fsvt.ch 

 

Médaille de Maîtrise en campagne 
Meisterschafsmedaillen  

2023 
Les formulaires d’inscriptions pour l’obtention des médailles de maîtrise en campagne doivent parvenir au responsable FSVT jusqu’au  
30 septembre.  

Die Anmeldeformulare zum Bezug der Feldmeisterschaftsmedaillen müssen bis am 30. September des Jahres dem Verantwortlichen des 
WSSV eingereicht werden.  

´ MMC / FMM  Mme Dominique-Noëlle Dauphin – Route du Clos 70 – 1913 Saillon – mmc-licences@fsvt.ch ³ 

 
25 / 50m 300m 

 
2019 2020 2021 2022 2023 2019 2020 2021 2022 2023 

Médaille cantonale 
Kantonale Medaille 0 0 1 4 0 3 2 3 9 1 

1ère médaille fédérale 
1. Eidgenössische Medaille 8 2 1 2 2 14 8 8 6 10 

2ème médaille fédérale 
2. Eidgenössische Medaille 4 2 2 5 0 11 3 10 5 7 

3ème médaille fédérale 
3. Eidgenössische Medaille 0 1 0 2 0 7 4 5 7 3 

Epingle 3ème médaille fédérale 
Antstecknadel 3. Eidg. Med. 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 

4ème médaille Romande 
4. Westschweizer Medaille 0 1 0 4 0 9 2 7 5 7 

5ème médaille Romande 
5. Westschweizer Medaille 0 0 0 1 1 8 1 6 3 4 

6ème médaille Romande 
6. Westschweizer Medaille 0 0 0 0 0 7 1 5 4 7 

7ème médaille Romande 
7. Westschweizer Medaille 0 0 0 0 0 0 0 0 2 4 

Médaille cantonale  
Kantonale Medaillen 25 / 50m 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

Médaille cantonale  
Kantonale Medaillen 300m 

Société Nom Prénom Année de naissance Domicile  
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Troistorrents Les 
Carabiniers MARTENET  Eric 1962 Troistorrents 
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REMISE AUX SOCIETE A L’ENTREE DE L’ASSEMBLEE 
AUSHÄNDIGUNG AN DIE VEREINE VOR DER VERSAMMLUNG 

 

 

1ère médaille fédérale  
1. Eidgenössische Medaille 25 / 50 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Saint-Maurice NJC HENRY  Aurélien 1990 Saint-Maurice 
Saint-Maurice NJC SFORZA  Michel 1980 Troistorrents 

1ère médaille fédérale  
1. Eidgenössische Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Bagnes Le Pleureur DAUPHIN  Alan-Darcel 1996 Saxon 
Bagnes Le Pleureur SARRASIN  Eddy 1988 Vollèges 
Beulet Tir Sportif LORETAN  Anita 1963 Sierre 
Saillon, Le Muveran CRETTENAND  Nicolas 1996 Chamoson 
Saillon, Le Muveran JACQUEMETTAZ  Rémi 1991 Isérables 
Sion La Cible SEMERARO  Marco 1976 Mollens 
Troistorrents Les 
Carabiniers GAUSSARES  Mathieu 1986 B e x 

Troistorrents Les 
Carabiniers GRANGER  Yvan 1970 Muraz 

Troistorrents Les 
Carabiniers UDRESSY  Kevin 1991 Troistorrents 

Vex Le Grütli FOURNIER  Brice 1991 V E X 

2ème médaille fédérale  
2. Eidgenössische Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

2ème médaille fédérale  
2. Eidgenössische Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Beulet Tir Sportif LORETAN  Roland 1961 Sierre 
Beulet Tir Sportif LOYE  Fernand-Guy 1970 Veyras 
Beulet Tir Sportif SALAMIN  Christelle 1972 Veyras 
Châble-Croix Tir Sportif WASMER  Malgorzata 1978 Choëx 
Feschel-Guttet MSV CINA  Roger 1964 Salgesch 
Saint-Maurice NJC ROCHAT  Néhémie 1988 Saint-Maurice 
Troistorrents Les 
Carabiniers LÉGERET  Maude 1975 Troistorrents 

3ème médaille fédérale  
3. Eidgenössische Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 
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REMISE EN MAIN PROPORE DURANT L’ASSEMBLEE 
PERSÖNLICHE ÜBERGABE WÄHREND DER VERSAMMLUNG 

 
 
Les tireurs ci-dessous sont invités à l’AD et au repas, un prix leur sera remis.  
Die unten aufgeführten Schützen sind zur DV und zum Essen eingeladen, ein Preis wird ihnen überreicht. 
 
 
 
 

3ème médaille fédérale  
3. Eidgenössische Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Beulet Tir Sportif LOYE  Fernand-Guy 1970 Veyras 
Beulet Tir Sportif ZUFFEREY  André 1950 Sierre 
Evolène La Cible CHEVRIER  Patrick 1971 Evolène 

 & Épingle / Anstecknadel 

4ème médaille Romande  
4. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

4ème médaille Romande  
4. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Beulet Tir Sportif MATHIEU  Willy 1942 Miège 
Simplon-Dorf SV ARNOLD  Antoine 1969 Simplon-Dorf 
Simplon-Dorf SV RITTER  Fernando 1970 Simplon-Dorf 
Turtmann MSV BREGY  Reinold 1969 Mägenwil 
Troistorrents Les 
Carabiniers DUBOSSON  Freddy 1965 Troistorrents 

Troistorrents Les 
Carabiniers MORET  Christophe 1965 Troistorrents 

Vérossaz Dent-du-Midi JACQUEMOUD  David 1972 Vérossaz 

5ème médaille Romande  
5. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Châble-Croix Tir Sportif VANNAY  Rémy 1952 Vionnaz 

5ème médaille Romande  
5. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Châble-Croix Tir Sportif MEYER  Stéphane 1967 Muraz 
Beulet Tir Sportif PETRUS  Rolf 1962 Sierre 
Troistorrents Les 
Carabiniers MARTENET  Eric 1962 Troistorrents 

Turtmann MSV AMACKER  Konrad 1961 Varen 
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3ème médaille fédérale  
3. Eidgenössische Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Beulet Tir Sportif LOYE  Fernand-Guy 1970 Veyras 
Beulet Tir Sportif ZUFFEREY  André 1950 Sierre 
Evolène La Cible CHEVRIER  Patrick 1971 Evolène 

 & Épingle / Anstecknadel 

4ème médaille Romande  
4. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

4ème médaille Romande  
4. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Beulet Tir Sportif MATHIEU  Willy 1942 Miège 
Simplon-Dorf SV ARNOLD  Antoine 1969 Simplon-Dorf 
Simplon-Dorf SV RITTER  Fernando 1970 Simplon-Dorf 
Turtmann MSV BREGY  Reinold 1969 Mägenwil 
Troistorrents Les 
Carabiniers DUBOSSON  Freddy 1965 Troistorrents 

Troistorrents Les 
Carabiniers MORET  Christophe 1965 Troistorrents 

Vérossaz Dent-du-Midi JACQUEMOUD  David 1972 Vérossaz 

5ème médaille Romande  
5. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Châble-Croix Tir Sportif VANNAY  Rémy 1952 Vionnaz 

5ème médaille Romande  
5. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Châble-Croix Tir Sportif MEYER  Stéphane 1967 Muraz 
Beulet Tir Sportif PETRUS  Rolf 1962 Sierre 
Troistorrents Les 
Carabiniers MARTENET  Eric 1962 Troistorrents 

Turtmann MSV AMACKER  Konrad 1961 Varen 

6ème médaille Romande 
6. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

6ème médaille Romande  
6. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Châble-Croix Tir Sportif VANNAY  Rémy 1952 Vionnaz 
Beulet Tir Sportif ZIMMERLI  Beat   1948 N o ë s 
Simplon-Dorf SV RITTER  Gregor 1944 Simplon-Dorf 
Sion La Cible VARONE  Jean 1942 Savièse 
Turtmann MSV GOTTET  Marcel 1951 Varen 
Vérossaz Dents-du-Midi JORDAN  Alexis 1934 Vérossaz 
Visp-Eyholz Sportschützen TANNAST  Markus 1943 Wilern 

7ème médaille Romande 
7. Westschweizer Medaille 25 / 50 M 
Société / Verein Nom Prénom / Name Vorname Année de naissance / Jahrgang Domicile / Wohnort 
Aucune médaille attribuée cette année                                                                                                                                      Keine Medaille dieses Jahr 

7ème médaille Romande  
7. Westschweizer Medaille 300 M 
Société Nom Prénom Année de naissance Domicile 
Verein Name Vorname Jahrgang Wohnort 
Betten-Bettmeralp SV MARGELISCH  Edi 1939 Ausserberg 
Châble-Croix Tir Sportif WASMER  Thomas 1936 Choëx 
Feschel-Guttet MSV STUDER  Hans-Rudolf 1940 Susten 
Vérossaz Dents-du-Midi MORISOD  Hubert 1943 Vérossaz 

 



    62   

 
 
 

Distinctions du tir sportif carabine / Sportschützenauszeichnung Gewehr 50m 

8 cartes de tireurs sportif = 8 passes couché et 8 passes à genoux (cf règlement cantonal) 
8 Sportschützenkarten = 8 Scheiben liegend und 8 Scheiben kniend (gemäss Kantonalreglement) 

Les formulaires d’inscriptions pour l’obtention des médailles de maîtrise en campagne doivent parvenir au responsable 
FSVT jusqu’au 30 septembre.  
Die Anmeldeformulare zum Bezug der Feldmeisterschaftsmedaillen müssen bis am 30. September des Jahres dem 
Verantwortlichen des WSSV eingereicht werden.  

 
Brügger Jean-Luc Bronze (8x) et argent (8x) Port-Valais 
Guérin Jérôme  Bronze (8x)   Port-Valais 
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de  T ir  S p ortif

As
soc

iation Vaudoise

LE CHABLAIS VOUS ATTEND
DAS CHABLAIS ERWARTET SIE

WWW.FFTJ2025.CH
WWW.ESFJ2025.CH

FÊTE FEDERALE DE TIR 
DES JEUNES
*************

EIDGENÖSSISCHES SCHÜTZENFEST
FÜR JUGENDLICHE

8-9-10 & 15-16-17 Août – August

G&F 300m – 50m – 10m
P 25 – 10m
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La FSVT est membre du / Der WSSV ist Mitglied des     

 
 

 Lausanne 
 

Nos athlètes VS en relève suisse / Unsere VS-Athleten im Schweizer Nachwuchs 
 
 

Dorian Saillen, athlète en T4 – Carabine / Gewehr 10-50m 

 

 
 
 
 

Weisbrodt Isabelle, athlète en T3 Start Form – Carabine / Gewehr 10-50m & Fass / Sturmgewehr 90 
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Die Resultate der Wettkämpfe und die Fotos sind auf 
www.fsvt.ch aufgeschaltet.  

 
Les résultats des compétitions et les photos sont disponibles sur 

www.fsvt.ch 
 

 
 

M E R C I  -  D A N K E 

 
à tous les entraineurs, moniteurs, coachs et aides qui font de la 

formation au sein des sociétés de notre canton 
. 

an alle Trainer, Leiter, Coachs und Helfer, die in den Vereinen 
unseres Kantons eine Ausbildung machen 

 
 

CARTE INTERACTIVE STAND DE TIR 
INTERAKTIVE KARTE SCHIESSSTAND 

 
 

https://www.vs.ch/web/sscm/police-des-tirs-et-installations-de-tirs 
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OrganizationNumberOrganizationName Members Passive Insured
AUpTo2
0G300

AOver2
1G300

BUpTo2
0G300

BOver2
1G300

AUpTo2
0G50

AOver2
1G50

BUpTo2
0G50

BOver2
1G50

AUpTo2
0G10

AOver2
1G10

BUpTo2
0G10

BOver2
1G10

1.23 Fedération Sportive Valaisanne de Tir 3669 511 3909 197 1159 2 58 44 270 0 19 40 83 1 26
1.23.0.01 Goms Bezirksschützenverband 69 6 73 0 4 0 0 1 24 0 0 0 0 0 0

1.23.0.01.004 Fiesch, Sportschützen Unnergoms 17 0 17 0 0 0 0 0 17 0 0 0 0 0 0
1.23.0.01.007 Blitzingen-Grafschaft Schützenverein 36 2 39 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.01.024 Reckingen Kleinkaliberschützen 16 4 17 0 0 0 0 1 7 0 0 0 0 0 0

1.23.0.02 Brig Bezirksschützenverband 309 33 340 20 82 0 9 10 48 0 3 10 18 0 0
1.23.0.02.005 Brig, Schiesssportverein BRIGLINA 48 16 60 0 0 0 0 7 29 0 0 6 17 0 0
1.23.0.02.027 Glis Schützengesellschaft (SGG) 29 1 30 0 0 0 0 3 19 0 3 4 1 0 0
1.23.0.02.028 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen 108 16 123 20 49 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.029 Brig - Glis Pistolenklub 20 0 20 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.032 Gondo-Zwischbergen Schiessverein Goldminen 66 0 69 0 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.049 Naters-Mund Militärschützen-Gesellschaft 13 0 13 0 8 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.068 Simplon-Dorf Schiessverein 25 0 25 0 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.23.0.03 Raron-Leuk Bezirksschützenverband 216 36 230 13 106 2 5 0 24 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.001 Agarn Militärschiessverein 20 0 20 0 13 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.006 Betten-Bettmeralp Schiessverein 17 9 17 0 7 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.013 Bürchen Kleinkaliberschützen 12 0 12 0 0 0 0 0 12 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.014 Bürchen Schiessverein Eintracht 25 2 26 1 14 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.015 Leukergrund Kleinkaliberschützen 17 3 20 0 0 0 0 0 12 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.016 Eischoll Schiessverein 5 3 7 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.024 Feschel-Guttet Militärschiessverein 49 4 50 3 30 2 3 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.044 Leukergrund Militärschiessverein 12 0 13 0 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.060 Ried-Mörel Schiessverein Aletsch 8 0 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.067 Salgesch Militär- und Dorfschützen 0 12 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.074 Turtmann Militärschiessverein 43 2 45 9 19 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.082 Lötschental Schiessverein 8 1 8 0 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.23.0.04 Visp Bezirksschützenverband 492 41 525 5 178 0 10 15 63 0 5 5 10 0 0
1.23.0.04.004 Baltschieder Militärschiessverein 35 4 52 0 22 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.017 Eisten Schiessverein Balfrin 28 10 30 0 17 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.025 Mischabel-Matterhorn Sportschützen 18 0 18 0 0 0 0 6 11 0 1 0 0 0 0
1.23.0.04.033 Grächen Schützenverein 12 0 12 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.034 Herbriggen SSV Tumig 12 0 12 0 0 0 0 0 10 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.040 Lalden Schiessverein 18 7 18 0 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.062 St.Niklaus Militär- und Sportschützen 48 0 49 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.064 Saas-Balen Regionalschiessverein Alpina 62 6 68 1 12 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.070 Staldenried Feldschützen 66 1 66 0 61 0 0 5 19 0 1 0 3 0 0
1.23.0.04.073 Törbel Schiessverein 47 0 47 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.079 Visp Militärschiessverein 7 2 7 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.080 Visp-Eyholz Sportschützen 80 3 85 4 27 0 6 4 22 0 0 5 7 0 0
1.23.0.04.081 Visperterminen Schiessverein 17 7 17 0 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.084 Zermatt Sport-Schiessverein 11 0 12 0 2 0 4 0 1 0 3 0 0 0 0
1.23.0.04.103 Stalden VS, Schützenverein 31 1 31 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.23.1 Fédération des Sociétés de Tir District de Sierre 649 41 675 30 207 0 3 2 27 0 0 1 17 1 23
1.23.1.01.030 Grimentz, Société de tir Anniviers 25 7 32 8 17 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.038 Lens Société de tir 122 12 124 12 26 0 1 2 9 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.047 Noble-Contrée Société de tir 11 0 12 0 10 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.049 Montana Société de tir 21 6 24 1 10 0 1 0 0 0 0 0 4 0 0
1.23.1.01.052 Muraz/Sierre Société de tir L´Avenir 90 5 91 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.063 St-Léonard Sté de tir La Villageoise 111 3 112 0 0 0 0 0 17 0 0 1 13 1 23
1.23.1.01.064 Beulet, Tir sportif 269 7 280 9 143 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.23.2 Fédération des quatre Districts du Centre 694 126 752 58 263 0 25 1 39 0 9 1 23 0 1
1.23.2.01.014 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz 71 5 73 6 34 0 0 0 4 0 1 0 0 0 0
1.23.2.01.034 Nendaz Société de tir Le Chamois 90 11 92 2 23 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.025 Evolène Société de tir La Cible 35 5 36 10 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.035 Société de tir Le Grütli Hérémence 47 2 48 11 21 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.065 St-Martin Société de tir L´Intrépide 45 2 47 8 19 0 12 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.089 Nax Société de tir Emyléa 1 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.093 Vex Société de tir Le Grütli 38 4 39 2 23 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.03.037 Isérables Sté de tir Les Armes Réunies 13 0 13 0 12 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.03.067 Saillon Société de tir Le Muveran 36 0 36 3 23 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1.23.2.04 District Sion 318 97 365 16 92 0 10 1 35 0 8 1 23 0 1
1.23.2.04.012 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne 41 4 44 13 22 0 3 0 0 0 0 0 3 0 0
1.23.2.04.070 Savièse Société de tir Les Carabiniers 63 17 90 3 19 0 0 1 18 0 7 1 10 0 1
1.23.2.04.081 Sion Sté de tir La Cible 214 76 231 0 51 0 7 0 17 0 1 0 10 0 0

1.23.3 Fédération des Sociétés de Tir du Bas-Valais 1240 226 1313 71 319 0 6 15 45 0 2 23 15 0 2
1.23.3.01.008 Bagnes Société de tir Le Pleureur 106 65 110 0 31 0 0 0 2 0 0 1 1 0 0
1.23.3.01.009 Bourg-St-Pierre et Liddes, Société de tir Le Vélan24 15 24 2 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.3.01.056 Orsières Société de tir Eclair 66 70 82 1 17 0 1 4 4 0 1 5 7 0 0
1.23.3.01.079 Sembrancher Sté de tir La Cible 47 20 54 4 25 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0
1.23.3.02.028 Fully Société de tir L´Union 63 0 63 7 22 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1
1.23.3.02.045 Martigny-Région Tireurs sportifs 157 15 166 14 36 0 1 2 9 0 1 8 4 0 1
1.23.3.03.010 Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais 83 2 88 0 16 0 0 0 11 0 0 0 0 0 0
1.23.3.03.019 Châble-Croix Tir sportif 166 4 176 2 38 0 1 0 13 0 0 0 0 0 0
1.23.3.03.051 Monthey Sté de tir Les Carabiniers 86 5 91 2 29 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0
1.23.3.03.085 Troistorrents Société de tir Les Carabiniers 75 1 75 9 23 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.3.03.087 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers 107 0 107 26 59 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.3.04.027 Finhaut Sté de tir St-Sébastien 46 0 47 4 14 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.3.04.066 St-Maurice Sté de tir Noble Jeu de Cible 118 28 132 0 0 0 0 9 2 0 0 9 2 0 0
1.23.3.04.091 Vérossaz Sté de tir Dents-du-Midi 96 1 98 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

300m 50m F&G 10m F&G
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OrganizationNumber2OrganizationName3
AUpTo2
0P50

AOver2
1P50

BUpTo2
0P50

BOver2
1P50

AUpTo2
0P25

AOver2
1P25

BUpTo2
0P25

BOver2
1P25

AUpTo2
0P10

AOver2
1P10

BUpTo2
0P10

BOver2
1P10

1.23 Fedération Sportive Valaisanne de Tir 15 281 0 8 18 352 0 6 37 189 0 2
1.23.0.01 Goms Bezirksschützenverband 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.01.004 Fiesch, Sportschützen Unnergoms 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.01.007 Blitzingen-Grafschaft Schützenverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.01.024 Reckingen Kleinkaliberschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02 Brig Bezirksschützenverband 0 7 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.005 Brig, Schiesssportverein BRIGLINA 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.027 Glis Schützengesellschaft (SGG) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.028 Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.029 Brig - Glis Pistolenklub 0 7 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.032 Gondo-Zwischbergen Schiessverein Goldminen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.049 Naters-Mund Militärschützen-Gesellschaft 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.02.068 Simplon-Dorf Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03 Raron-Leuk Bezirksschützenverband 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.001 Agarn Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.006 Betten-Bettmeralp Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.013 Bürchen Kleinkaliberschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.014 Bürchen Schiessverein Eintracht 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.015 Leukergrund Kleinkaliberschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.016 Eischoll Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.024 Feschel-Guttet Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.044 Leukergrund Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.060 Ried-Mörel Schiessverein Aletsch 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.067 Salgesch Militär- und Dorfschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.074 Turtmann Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.03.082 Lötschental Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04 Visp Bezirksschützenverband 4 43 0 2 4 44 0 2 3 40 0 0
1.23.0.04.004 Baltschieder Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.017 Eisten Schiessverein Balfrin 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.025 Mischabel-Matterhorn Sportschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.033 Grächen Schützenverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.034 Herbriggen SSV Tumig 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.040 Lalden Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.062 St.Niklaus Militär- und Sportschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.064 Saas-Balen Regionalschiessverein Alpina 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.070 Staldenried Feldschützen 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.073 Törbel Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.079 Visp Militärschiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.080 Visp-Eyholz Sportschützen 4 19 0 1 4 20 0 1 2 14 0 0
1.23.0.04.081 Visperterminen Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.084 Zermatt Sport-Schiessverein 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.0.04.103 Stalden VS, Schützenverein 0 24 0 1 0 24 0 1 1 26 0 0
1.23.1 Fédération des Sociétés de Tir District de Sierre 3 28 0 0 3 50 0 0 0 14 0 0
1.23.1.01.030 Grimentz, Société de tir Anniviers 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.038 Lens Société de tir 0 15 0 0 0 19 0 0 0 14 0 0
1.23.1.01.047 Noble-Contrée Société de tir 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.049 Montana Société de tir 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.052 Muraz/Sierre Société de tir L´Avenir 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.063 St-Léonard Sté de tir La Villageoise 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.1.01.064 Beulet, Tir sportif 3 13 0 0 3 31 0 0 0 0 0 0
1.23.2 Fédération des quatre Districts du Centre 0 57 0 1 0 57 0 1 0 39 0 1
1.23.2.01.014 Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.01.034 Nendaz Société de tir Le Chamois 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.025 Evolène Société de tir La Cible 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.035 Société de tir Le Grütli Hérémence 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.065 St-Martin Société de tir L´Intrépide 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.089 Nax Société de tir Emyléa 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.02.093 Vex Société de tir Le Grütli 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.03.037 Isérables Sté de tir Les Armes Réunies 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.03.067 Saillon Société de tir Le Muveran 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.04 District Sion 0 51 0 1 0 57 0 1 0 39 0 1
1.23.2.04.012 Bramois Sté des Tireurs de la Borgne 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.04.070 Savièse Société de tir Les Carabiniers 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1.23.2.04.081 Sion Sté de tir La Cible 0 51 0 1 0 57 0 1 0 39 0 1
1.23.3 Fédération des Sociétés de Tir du Bas-Valais 8 146 0 4 11 201 0 3 34 96 0 1
1.23.3.01.008 Bagnes Société de tir Le Pleureur 1 15 0 1 1 18 0 0 6 17 0 0
1.23.3.01.009 Bourg-St-Pierre et Liddes, Société de tir Le Vélan 2 14 0 1 2 14 0 0 0 0 0 0
1.23.3.01.056 Orsières Société de tir Eclair 0 6 0 0 0 6 0 0 13 10 0 0
1.23.3.01.079 Sembrancher Sté de tir La Cible 0 18 0 0 0 15 0 0 0 0 0 0
1.23.3.02.028 Fully Société de tir L´Union 0 0 0 0 0 0 0 0 3 2 0 0
1.23.3.02.045 Martigny-Région Tireurs sportifs 1 14 0 1 2 41 0 2 7 22 0 1
1.23.3.03.010 Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0
1.23.3.03.019 Châble-Croix Tir sportif 0 13 0 0 1 32 0 0 0 0 0 0
1.23.3.03.051 Monthey Sté de tir Les Carabiniers 0 17 0 1 0 22 0 1 0 13 0 0
1.23.3.03.085 Troistorrents Société de tir Les Carabiniers 2 22 0 0 2 22 0 0 1 20 0 0
1.23.3.03.087 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers 0 4 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0
1.23.3.04.027 Finhaut Sté de tir St-Sébastien 0 11 0 0 1 12 0 0 0 0 0 0
1.23.3.04.066 St-Maurice Sté de tir Noble Jeu de Cible 2 12 0 0 2 13 0 0 4 12 0 0
1.23.3.04.091 Vérossaz Sté de tir Dents-du-Midi 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

P50m P25m P10m
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Années
Cours   
Kurs

Participant
s  
Teilnehmer

2000 62 474
2001 55 453
2002 51 419
2003 53 474
2004 53 476
2005 50 452
2006 42 372
2007 39 366
2008 37 306
2009 30 241
2010 32 270
2011 31 270
2012 31 244
2013 28 248
2014 29 237
2015 29 223
2016 33 268
2017 33 277
2018 32 257
2019 31 271
2020 17 151
2021 21 238
2022 26 302
2023 28 246

 Kurs / Cours JJ
2022 8 20
2023 8 23
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STATISTIQUE PO/TC – STATISTIK FS/OP 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
PISTOLET / PISTOLE 25 & 50M 
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2001 438 755
2002 510 821
2003 478 760
2004 433 756
2005 436 613
2006 371 623
2007 402 719
2008 412 623
2009 408 805
2010 406 789
2011 312 613
2012 392 734
2013 359 896
2014 372 769
2015 390 863
2016 422 971
2017 425 870
2018 423 886
2019 431 999
2020 315 623
2021 493 924
2022 497 955
2023 461 804
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Exercices Fédéraux 25/50m / Bundesübungen 25/50m

Participants PO
Teilnehmer OP

Tir en
campagne
Feldschiessen

P25 Contr. Mun. Rep 1 Rep2 P50 Contr. Mun P25 Contr. Mun. P50 Contr. Mun Mun
1.23.3.03.051 Monthey Sté de tir Les Carabiniers 29 10 21 0 0 0 0 0 27 26 26 0 0 0 26
1.23.0.04.080 Visp-Eyholz Sportschützen 70 21 68 0 0 0 0 0 105 100 100 0 0 0 100
1.23.3.03.087 Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers
1.23.3.02.045 Martigny-Région Tireurs sportifs 55 28 54 1 0 0 0 0 129 113 113 0 0 0 113
1.23.3.03.010 Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais 18 6 16 0 0 0 0 0 115 112 112 0 0 0 112
1.23.2.01.034 Nendaz Société de tir Le Chamois 0 0 0 0 0 7 2 7 0 0 0 9 9 9 9
1.23.3.01.009 Bourg-St-Pierre et Liddes, Société de tir Le Vélan 9 3 9 0 0 0 0 0 23 20 20 0 0 0 20
1.23.1.01.038 Lens Société de tir 23 5 22 0 0 0 0 0 48 47 47 0 0 0 47
1.23.3.03.085 Troistorrents Société de tir Les Carabiniers 0 0 0 0 0 4 0 4 0 0 0 4 4 4 4
1.23.0.02.029 Brig - Glis Pistolenklub 0 0 0 0 0 2 0 2 0 0 0 11 11 11 11
1.23.3.04.066 St-Maurice Sté de tir Noble Jeu de Cible 50 17 47 0 0 0 0 0 63 60 60 0 0 0 60
1.23.3.03.019 Châble-Croix Tir sportif 24 8 22 0 0 1 0 1 30 25 25 1 1 1 26
1.23.1.01.064 Beulet, Tir sportif 38 8 37 0 0 0 0 0 89 81 81 0 0 0 81
1.23.3.01.008 Bagnes Société de tir Le Pleureur 20 7 20 0 0 0 0 0 34 34 34 0 0 0 34
1.23.3.01.079 Sembrancher Sté de tir La Cible 4 1 4 0 0 0 0 0 15 12 12 0 0 0 12
1.23.3.01.056 Orsières Société de tir Eclair 5 2 5 0 0 0 0 0 10 10 10 0 0 0 10
1.23.3.04.027 Finhaut Sté de tir St-Sébastien 12 0 11 0 0 0 0 0 13 3 12 0 0 0 12
1.23.2.02.025 Evolène Société de tir La Cible
1.23.2.04.081 Sion Sté de tir La Cible 89 43 88 0 0 1 0 1 77 74 74 1 1 1 75

Programme obligatoire & Obligatorsich Programm Tir en campagne & Feldschiessen
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FUSILS / GEWEHR 300M 
 

    

          

Name Part. Contr. Rep. Rep Part.2 contr.2
Leukergrund Militärschiessverein 11 5 0 0 5 2
Visperterminen Schiessverein 17 17 0 0 0 0
Lalden Schiessverein 48 46 6 0 23 23
Törbel Schiessverein 17 8 0 0 21 20
St-Maurice Sté de tir Noble Jeu de Cible 139 104 1 0 105 102
Troistorrents Société de tir Les Carabiniers 49 36 0 0 0 0
Ried-Brig-Glis, SSZ Chalchofen 117 84 3 0 78 76
Bagnes Société de tir Le Pleureur 111 92 0 0 41 41
Sion Sté de tir La Cible 539 490 22 1 340 338
Isérables Sté de tir Les Armes Réunies
Lens Société de tir 63 46 1 0 86 86
Savièse Société de tir Les Carabiniers 109 90 5 2 95 95
Orsières Société de tir Eclair 40 36 0 0 6 6
Visp Militärschiessverein 157 149 6 0 39 39
Beulet, Tir sportif 230 154 1 0 221 214
Vérossaz Sté de tir Dents-du-Midi 80 55 0 0 107 95
Châble-Croix Tir sportif 146 123 2 0 44 40
Visp-Eyholz Sportschützen 133 109 6 0 106 104
Société de tir Le Grütli Hérémence 44 39 1 0 34 34
Fully Société de tir L´Union 67 54 2 1 46 37
Finhaut Sté de tir St-Sébastien 10 6 0 0 15 14
Lötschental Schiessverein 29 27 0 0 5 5
Val-d´Illiez Sté de tir Les Carabiniers 80 57 1 0 57 55
Sembrancher Sté de tir La Cible 36 23 0 0 18 18
Staldenried Feldschützen 56 18 0 0 59 52
Gondo-Zwischbergen Schiessverein Goldminen 62 30 0 0 67 63
Le Bouveret,Sté de tir Nouv.Cible de Port-Valais 67 48 1 0 196 184
Eischoll Schiessverein 14 12 0 0 20 16
Turtmann Militärschiessverein 41 25 0 0 40 39
St-Martin Société de tir L´Intrépide 25 15 0 0 19 16
St.Niklaus Militär- und Sportschützen 29 27 0 0 22 21
Bourg-St-Pierre et Liddes, Société de tir Le Vélan 11 6 0 0 17 16
Bramois Sté des Tireurs de la Borgne 127 106 2 0 96 96
Saas-Balen Regionalschiessverein Alpina 59 31 0 0 56 56
Eisten Schiessverein Balfrin 36 17 0 0 30 30
Vex Société de tir Le Grütli 27 10 0 0 26 26
Agarn Militärschiessverein 54 45 1 1 45 45
Naters-Mund Militärschützen-Gesellschaft 26 17 1 1 25 25
Nendaz Société de tir Le Chamois 100 82 77 0 72 71
Chamoson Sté de tir  l´Ardévaz 148 105 1 1 150 145
Blitzingen-Grafschaft Schützenverein 32 18 0 0 16 14
Bürchen Schiessverein Eintracht 29 18 0 0 38 30
Evolène Société de tir La Cible 47 36 1 0 67 66
Grimentz, Société de tir Anniviers 43 30 0 0 31 31
Salgesch Militär- und Dorfschützen
Simplon-Dorf Schiessverein 24 15 0 0 31 31
Ried-Mörel Schiessverein Aletsch 28 24 0 0 0 0
Noble-Contrée Société de tir 29 25 0 0 20 16
Zermatt Sport-Schiessverein 34 34 1 0 12 6
Baltschieder Militärschiessverein 49 32 1 0 46 44
Nax Société de tir Emyléa 16 11 1 0 2 2
Feschel-Guttet Militärschiessverein 34 16 1 0 59 56
Martigny-Région Tireurs sportifs 283 254 6 1 157 143
Montana Société de tir 37 29 1 1 31 30
Monthey Sté de tir Les Carabiniers 122 101 5 0 63 59
Betten-Bettmeralp Schiessverein 13 6 0 0 13 10
Saillon Société de tir Le Muveran 69 51 1 0 72 71
Fedération Sportive Valaisanne de Tir 207 206 4 0 0 0

TC & FSPO & OP
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Concours du
Jubilé 2024

» Tous les participants reçoivent la médaille du jubilé
» Dès 3 feuilles de stand validées, les tireurs/tireuses reçoivent la 

monnaie spéciale exclusive «200 Ans FST»
» Finale lors de la grande fête du jubilé à Aarau, le samedi 17 août 2024

Plus d’informations sous:
swissshooting.ch

Fusil 10/50/300m
Pistolet 10/25/50m
y compris tir sur appui

Jahre SSV | Ans FST | Anni FST
16.-18. August 2024

 

du 15 mars 2023 au 15 mai 2024   
dans toutes les disciplines

17 Francs
par feuille de 

stand*

*sans munition / une licence est nécessaire pour le Concours du Jubilé
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La Suisse  
à l’honneur

» Grande finale de tir de la FST
» Target Sprint
» Moments forts musicaux
» Streetfood
» Luna Park
» Défilé de la Fête dans Aarau
» Et bien plus

ssv200.ch

16. – 
18.08
2024
AARAU

Grande Fête du jubilé des 200 ans  
de la Fédération sportive suisse de tir 

Jahre SSV | Ans FST | Anni FST
16.-18. August 2024

 

Réservez la  
date maintenant.

Nous nous 
réjouissons de  

votre venue.


